
Kuzņeckas metalurģiskajā
kombinatā

Stajinsk*

Kombināta direktoram biedram BELANAM

Kombināta galvenajam inženierim biedram
JERMOLAJEVAM

VK(b)P CK partorgam biedram KARPOVAM
Arodkomitejas priekšsēdētājam biedram PISTECHINAM

VĻKJS CK komsorgam biedram REZŅIKOVAM
Sveicinu un apsveicu Kuzņeckas metalurģiskā kombināta un tresta

«Staļinskpromstroj» strādniekus, strādnieces, inženierus, techniķus un kalpo-
tājus divdesmitajā gadadienā, kopš sācis strādāt kombināts — spēcīgais un
technlskl attīstītais mūsu zemes metalurģijas uzņēmums.

Kuzņeckas metalurgi Iet Padomju Savienības varonīgās strādnieku šķiras
pirmajās rindās, viņi godam pildījuši un pilda Partijas un Valdības uzdevu-
mus lautas saimniecības nodrošināšanā =>r metālu.

No visas sirds novēlu .lums, biedri, jaunus panākumus .lūšu darbā.

«I. STAĻINS

Dzīve kļūst arvien
labāka un priecīgāka

Raženi dzīvo padomju cilvēks. Drosme un varens vēriens nākotnes mērķu
nospraušanā, neatlaidība to sasniegšanā raksturo viņa ikdienu. Vajag tikai
vērigl paskatīties apkārt, un it visur redzēsim mūsu dzīves augšupeju. Sen-
sena tautas gudrība māca: ja cilvēks mīl darbu, tad darbs mīl cilvēku. Gadu
tūkstošiem ilgi šie vārdi bija tālu no patiesības. Darbs nebija cilvēka draugs.
Darbs bija jūgs, ekspluatācija. Sis spārnotais teiciens tikai pauda tautas il-
gas un cerības, kuras šodien mūsu zemē līdz galam piepildījušas. Padomju
cilvēkam darbs ir uzticams draugs, jo mēs strādājam sev, savai un savas
Dzimtenes labklājībai.

Kā lai nekaist darba rosmē delnas, Ja tu visas malās redzi aizraujošu
jauncelsmi, Jūti, ka dzīve kļūst arvien labāka un lavu Dzimteni arvien sil-
tāk apstaro komunisma saule! Kā lai nelīksmo sirds, Ja tu saskati, ka arvien
krfišņflki briest tava un tavu biedru darba augļi un arvien kuplāka kļūst dala,
ko tu saņem kopīgā darba rezultatāt šinīs dienās mūsu neaptverami plašo
Dzimteni aplidoja vēsts, ka padomju valdība un boļševiku partijas Centrāla
Komiteja atzinusi par iespējamu izdarīt jaunu cenu pazeminājumu masu pa-
tēriņa pārtikas precēm. Tas jau Ir piektais cenu pazeminājums pēc Lielā
Tēvijas kara.

Ko tad liecina šis Iepriecinošais, dziļi nozīmīgais fakts?
Vispirms, tas ir Jauns apliecinājums boļševiku partijas, padomju valdības

un personīgi biedra Sta|lna gādībai par padomju tautas labklājību. Sociālisms
nav domājams bez nemitīgām valsts rūpēm par iedzīvotāju pārticības nodro-
šināšanu, augšupeju. Uzvarējušā sociālisma zeme konsekventi ievēro Šo mūsu
dzīves lielo likumu. Cilvēks padomju valsti ir pats vērtīgākais kapitāls.
, Otrkārt, jaunais cenu pazeminājums Ir neapgāžams pierādījums .jjadomju

zemes ekonomiskās varenības spējam pieaugumam. Cenu pazemināšanas po-
litika mūsu zemē balstās uz strauju ražošanas jaudas pieaugumu rūpniecībā
un lauksaimniecība. Visa mūsu divi simti miljonu liela tauta kaldinājusi iespē-
ju veidot dzīvi arvien bagātāku, arvien pārticīgāku.

Laikraksti Ik dienas ziņo par ražošanas plānu izpildi pirms termiņa, par
dažādiem darba procesu uzlabojumiem, kas dod tūkstošiem un miljoniem
rub)u lielus Ietaupījumus, par izciliem augstu ražu meistariem, kuri no mūsu
kolchozu laukiem ievāc arvien vairāk un vairāk tonnu kviešu, par zinātnie-
kiem, kuri savu pētījumu rezultātus tūdaļ ievirza praktiskajā darbā, darīdami
to arvien vieglāku un produktīvāku. Viss tas padomju dzīvē jau sen kļuvis
par parastu lietu, un mēs dažkārt pat nepadomājam, kas īsti slēpjas aiz šiem
ziņojumiem. Un tikai lad, kad redzam paceļamies jaunus rūpnīcas un dzīvokļu
ēkas, skolas un teātrus, kad lasām salstošus aprakstus, kuri stāsta par komu-
nisma celtņu tapšanu lielo upju krastos, — mēs saprotam, ka viss tas ir pa-
domju tautas novatoriskā darba rezultāts. Ari gadskārtējie cenu pazeminā-
jumi Iespējami tālab, ka miljoniem padomju ļaužu veic savus uzdevumus
ātrāk un labfik, nekā tas paredzēts plānos, ka darbs padomju cilvēkam ir
jaunrade, pati svarīgāka, pati organiskāka viņa dzlvcr sastāvdaļa.

Jaunais cenu pazeminājums dod padomju ļaudīm milzīgu materiālu iegu-
vumu. Statistiķi Izrēķinājuši, ka cenu pazemināšanas rezultātā padomju tauta
iegūst ap 28 miljardiem rubļu. Ikvienas padomju ģimenes budžeta tas nozīmē
ienākumu ievērojamu palielināšanos, dzīves līmeņa celšanos. Bagātīgāks kļūs
mūsu ļaužu pusdienu galds, saturīgāka un daudzpusīgāka veidosies pa-
domju cilvēku sadzīve. Un jo labāka, priecīgāka būs mūsu dzīva, jo raže-
nāks taps mūsu darbs, paverot plašas perspektīvas tautas materiālās labklā-
jības turpmākam pacēlumam. Tā mēs ejam uz komunismu.

Nupat Izsludinātajam cenu pazeminājumam ir kāda īpašība, kas raksturīga
vienīgi padomju dzīves īstenībai. Līdz lekns masu patēriņa pārtlk'Js precēm
cenas pazeminātas arī grāmatām, tai skaita mācību grāmatām. Tas Ir dziļi
zīmīgs fakts. Grāmata padomju cilvēkam patiešām kļuvusi par garīgo maizi.
Pazeminot cenas precēm, kas cilvēkam Ir visvairāk vajadzīgas, nepiecieša-
mas, mūsu partija un valdība domājusi arī par grāmatu.

Ja padomju dzīves īstenībā vērojam nepārtrauktu augšupeju, tad diametrāli
pretēja aina saskatāma kapitālistiska jā pasaulē. Par cenu pazemināšanu tur
nesapņo pat visfantastiskākie optimisti. Tur cenas aug tikpat nepielūdzami,
cik konsekventi paplašinās bezdarbnieku rindas. Kā dzīvo, no ka pārtiek

bezdarbnieku miljoni, — par to buržuāziskā prese nemin ne vārda, jo šo
ļaužu posta apraksts būtu pārāk drausma apsūdzība kapitālismam. Bet kapi-
tāla zemēs Ir miljoniem nodarbinātu ļaužu, kuru darba alga tālu neaizsniedz
to Iztikas minimumu, ko izkalkulējuši buržuāziskie statistiķi.

Ne jau dabas bagātību trūkums un teehniskā atpalicība ir darbaļaužu masu
posta cēlonis kapllala zemēs. Galējā nabadzībā strādniekus un zemniekus
iedzen kapitālistu neremdināmā iedzīvošanās kāre. Kā riebīgs astoņkājis
Volstrlts savos taustekļos sagrābis visu kapitālistisko pasauli, ar nežēlīgas

ekspluatācijas palīdzība izsūkdams gan savas, gan citu zemju darbaļaudis. Bet
morganiem un rokfellerlem peļņas nekad nepietiek. Un, lūk, viņi ķeras pie
\|sllelākā biznesa — mēģina iededzināt pasaulē jiunu kara ugunskuru. Kara
liesmas jau apņēmušas Koreju. Iet bo. iā tūkstošiem dzīvību. Par upuri karam
krīt ne tikai spēcīgi vīri un zaļoksnēji jaunekļi, kuri Ieročiem rokās cīnās
pret Interventlem, bet arī sievietes, bērni, sirmgalvji Lai upuru būtu vēl
vairāk, Jenklji uzsākuši bakterioloģisko karu. Arvien vairāk asiņainu dolāru

ripo Volstrita magnātu nepiepildāmajās kabatās.
Tāda ir kapitālistiskā īstenība. No vienas puses to raksturo darbaļaužu

masu nabadzība un posts no otras puses — uz tautu sviedru un asiņu rēķina
kapitālistu seifos saraustās pasakainās bagātības.

Salīdzinājumā ar melno nakli, kas savilkušies pār kapitāla pasauli. |o skald
rak saredzams padomju dzīves līksmais gaišums. Jaunais cenu pazeminājums
kļūst par asu Ieroci Jaunu, vēl lielāku darba uzvaru kaldlnāšanal visās mūsu
dzīves nozarēs. Lētāka kļuvusi maize un grāmata, vērtīgāks taps mūsu darbs.

Uz staļlnlsko gādību par tautas labklājības līmeņa celšanu padomju ļaudis
atbild ar pašaizliedzīgu darbu sociālistiskās Dzimtenes varenības stiprināša-

nas vārdā. Dzīvot mūsu zemē kļūst arvien labāk un priecīgāk.

Biedra Staļina atbilde
uz amerikāņu laikrakstu redaktoru grupas

jautājumiem
Amerikāņu provinces laikrakstu redaktoru

grupa šo laikrakstu 50 redaktoru vārdā griezusies
pie biedra Staļina ar četriem jautājumiem, uz
kuriem biedrs Staļins deva šādas atbildes:

Jautājums: Vai trešais pasaules karš paš-
laik ir tuvāk nekā pirms diviem vai trim gadiem?

Atbilde : Nē. nav.

Jautājums: Vai dotu labumu lielvalstu
galvu sastapšanās?

Atbilde: Iespējams, ka dotu labumu.

Jautājums: Vai Jūs uzskatāt pašreizējo
momentu oar piemērotu Vāciļas apvienošanai?

Atbilde: Jā. uzskatu.
Jautājums: Uz kāda oamata iespējama ka-

pitālisma un komunisma vienlaiku pastāvēšana?

Atbilde: Kapitālisma un komunisma vien-
laiku pastāvēšana miera apstākļos pilnīgi iespē-
jama, ja ir abpusēja vēlēšanās sadarboties, ia ir
gatavība izpildīt uzņemtās saistības, ia ievēro
vienlīdzības un neiejaukšanās principu citu valstu
iekšējās lietās.

STARPTAUTISKAJAI EKONOMISKAJAI KONFERENCEI SANĀKOT
Slnīs dienās sākusies Starptautiskā

ekonomiskā apspriede Maskavā. Tās
dalībnieku plašais nacionālais, politis-
kais un ekonomiskais diapazons piešķir
šim notikumam sevišķi lielu nozīmi.
Apspriedes aktualitāti un ievērojamo
starptautisko rezonansi lielā mērā no-
saka arī konkrētie apstākļi pasaules
tirdzniecībā, kādos sanākusi Maskavas
konference.

Apspriedes atklāšanas dienā Londo-
nas radio ziņoja, ka «Maskavas ekono-
miskā konference ir visu šīrīta avīžu
uzmanības centrā». Sī ziņa jo nozīmī-
gāka tāpēc,'ka amerikāņu imperiālistu
propaganda pēdējos mēnešos darīja
visu Iespējamo, lai šo starptautisko
apspriedi noklusētu un diskreditētu.
ASV politiķi nebija pat skopojušies ar
draudiem ievest melnajā sarakstā kat-
ru, kas uzdrošināsies piedalīties tās
darbā. Bet ne ASV šantāža, ne ldena
brīdinājumi, ne Sumana «padomi» ne-
spēja mazināt visplašāko Rietumu vei-
kalnieku aprindu interesi par Maskavas
apspriedi, nespēja aizkavēt to Ierašanos
konferencē.

Mēs jau norādījām, ka plašā atbalss,
kāda ir Starptautiskajai ekonomiskajai
apspriedei, lielā mērā izskaidrojama
ar starptautiskās tirdzniecības neap-
mierinošo stāvokli kapitālistiskajās
valstis. Šāds stāvoklis izveidojies sa
karā ar ASV piekopto ekonomiskās
diskriminācijas politiku attiecībā uz
PSRS, tautas demokrātijas valstīm un
Ķīnu, politiku, kura nesaraujami sals
tīta ar amerikāņu Imperiālistu uzsākto
Jauna kara sagatavošanas un izraisīša-
nas kursu.

Tiekdamās pēc pasaules kundzības,
ASV valdošās aprindas izdara spied ie
nu uz saviem satelītiem, lai ari tie pār-
trauktu vai Ierobežotu ekonomiskos
sakarus ar Austrumiem. Ar to rietum-
valstu atkarība no ASV vēl vairāk
pieaugusi.

Amerikāņu monopoli no saviem satelī-
tiem pieprasa par ASV eksporta precēm
(oglēm, labību, konserviem, mašinām,
tēraudu un citiem metāliem) cenas, kas
tālu pārsniedz pasaules tirgus cenas.
Piegādājot citām valstīm kurināmo un
izejvielas par augstām cenām, ASV fak-
tiski ar to nodrošina izdevīgus noieta
noteikumus arī saviem pusfabrikātiem
un rūpniecības Izstrādājumiem, kuri
viegli var Izkonkurēt daudz dārgākos

vietējos fabrikātus. Tā ASV diktētās
augstās eksporta preču cenas žņaugtin
žņaudz Rietumeiropas, Latiņamerlkas
un citu valstu ekonomiku.

No otras puses, ASV pērk no saviem
sabiedrotajiem ne Jau tās preces, kādas
tie gribētu ražot. Rietumeiropas un
ASV rūpniecības profili visai līdzīgi,
un ASV fabrikanti panākuši lielas ie-
vedmuitas uz Rietumeiropas eksporta
precēm. ASV no Rietumeiropas valstīm
pērk pirmā kārtā stratēģiskās izejvie-
las — alvu, kaučuku, urāna rudu, sēru
varu — kuras, starp citu, Ir deficītas

i pašās rietumvalstis. Pie tam ASV mak-
sā saviem kontrahentiem daudz zemā-
kas cenas nekā oficiālās pasaules tir-

gus cenas. Amerikāņu satelīti labprāt
atteiktos no šādiem darījumiem, bet uz
tiem .viņus spiež pastāvīgais «dolāru
bads», jo amerikāņi pārdod tikai par
dolāriem ... ?

Beidzot, starptautisko tirdzniecību
lielā mērā Ietekmē arī Japānas un
Rietumvācljas augošais — amerikāņu
protežētais un ar amerikāņu kapitālu
cieši saistītais — eksports, kuru virza
uz tradicionāliem angļu, franču, beļģu
un ltaju tirgiem.

Visu šo faktoru Ietekmē kapitalis-
tiskajā pasaulē ārkārtīgi paasinājusies
konkurences' cīņa. Tajā virsioku gūst
amerikāņi, kuri, laižot darbā politisko
šantāžu un militāro spiedienu, sagrābj
maksimālo pejņu uz savu angļu, fran-
ču un citu kontrahentu pelņas samazi-
nāšanās rēķina.

Tradicionālo, gadsimtos izveidojušos
sakaru pārtrūkšana starp Rietumeiropu
un Austrumeiropu nevarēja nenovest
pie lieliem sarežģījumiem valstīs ar
kapitālistisko saimniecības sistēmu.
Jau tā būdama ļoti labila, i! sistēma
bruņošanās drudža un ekonomiskās dis
kriminacijas politikas rezultātā pamatī-
gi saplaisājusi. Rietumeiropā pastāvo-
šo pārtil<as, kurināmā un Izejvielu
deficītu, augošo masu bezdarbu —
šīs politikas smagās sekas -* vissma-
gāk izjūt darbaļaudis; līdzīgs stāvoklis
izveidojies arī Japānā. Indijā, Vidējo
un Tuvo Austrumu valstīs.

Rietumeiropas valstu ārējās tirdznie-
cības vienpusīgais raksturs Izjaucis
maksājumu bilanci un katastrofāli at-
saucies uz šo valstu zelta un valūtas
krājumiem. Pietiek atgādināt, ka ASV
eksporta vērtība Rietumeiropā 3—4
reizes pārsniedz Rietumeiropas valstu
eksportu uz Savienotajām Valstīm.
Bet tas no/imē, ka par dārgajām ame-
rikāņu oglēm, kviešiem, metāliem Jā-
maksā ar zeltu un dolāriem, kas vēl
vairāk dragā nacionālo valūtu segumu,
sekmē inflāciju. Visas šīs patiesības
kritiski apzinātas Jau plašās Rietumei-
ropas aprindās, kuras labi saprot, cik
nozīmīgas rielumu ekonomikai būtu
pārmaiņas eksporta un importa ģeo-
grāfi Jā."

Lūk, kādos apstākļos pēc Vispasau-
les Miera Kongresa un Padomes Ini-
ciatīvas Maskavā sanākusi Starptautis-
kā ekonomiskā apspriede.

Maskavas apspriede, kuras uzdevums
ir Izpētīt starptautiskās tirdzniecības
attīstības veicināšanas iespējas un šīs
tirdzniecības normalizāciju, paplašinot
eksportu un importu, reizē ar to aici-
nāta sekmēt nacionālas ražošanas pa
lidināšanu, Iedzīvotāju nodarbinātības
celšdnu un cenu pazemināšanu. Izcilu
vietu konferencē Ieņem arī Rletumu-
Austrumu tirdzniecības atdzīvināšanas
problēmas.

Rietumu tirdzniecības un rūpniecības
pārstāvji varēs noslēgt (ārpus apsprie-
des) plašus tirdzniecības darījumus ar
PSRS, Ķīnas un lautas demokrātijas
valstu tirdzniecības, rūpniecības un
kooperatīvajām organizācijām.

Apspriedes rekomendācijām būs jo
lielāka nozīme tāpēc, ka te plrmorel *

bez Jebkādas diskriminācijas pulcējas
visu zemju delegāti, kuri bez Jebkura
ārēja spiediena (kas tik parasts visur,
kur saimnieko Volstrita aģenti) varēs
brīvi apspriest visas sasāpējušās prob-
lēmas. No šī viedokļa Apspriede ir
patiesi vēsturisks notikums. Rietum-
valstu pārstāvji, kas ieradušies Mas-
kavā, varēs tagad pamatīgi iepazīties ar
PSRS, tautas demokrātijas valstu un
Ķīnas eksporta un importa gandrīz
neierobežotām Iespējām. Pasaules tir-
gū pamatotu slavu sev jau iekarojuši
padomju mašīnbūvniecības un darba
mašinu rūpniecības produkcija, PSRS
kvieši un koksne, kas ir labākie visā
pasaulē, padomju zvērādas, konservi,
pārtikas un vieglās rūpniecības Izstrā-
dājumi, izejvielas un kurināmais. Rie-
tumeiropas. Āzijas un Latiņamerlkas
tirgos ļoti iecienītas ir arī tautas de-
mokrātijas valstu un VDR preces.
Pamatota slava pasaules tirgū ir arī
Ķīnas tējai, rīsam, eļļām, pupām, kok-
vilnai, zīdam, antimonam.

No otras puses, PSRS. Ķīna un
tautas demokrātijas valstis labprāt im-
portēs lielos daudzumos rūpniecības
izstrādājumus, mašinas, izejvielas, dien-
vidus augļus, pusfabrikātus. Rietumu-
Austrumu tirdzniecības priekšrocība ir
ari tāda, ka, pretstatā tirdzniecībai
dolāra sfērā, tā pamatojas lielāko tiesu
uz preču apmaiņas principa
iMi ir aoiem

'iuiraj, izaeviga partne-
riem, nesasprindzina maksāšanas bi-
lanci, neprasa valūtu, zeltu, nodrošina
kapitālistiskajās zemēs darbu visdažādā-
kās tautas saimniecības nozarēs.

Kapitālistiskajām valstīm tirdznie-
cība ar plāna saimniecības zemēm
īpaši izdevīga arī tāpēc, ka šīs zemes
ir vissolīdākie un stabilākie pircēji un
pārdevēji, kuri nav pakļauti visādiem
konjunktūras rakstura faktoriem.

Kas attiecas uz Padomju Savienību,
tautas demokrātijas valstīm un Ķīnu,
tad šīs valstis vismazāk cietušas* no
amerikāņu imperiālistu piekoptās pa-
saules tirgus šķelšanas padziļināšanas
politikas, kura neizbēgami izriet no
ekonomiskās diskriminācijas kursa
starptautiskajā arēnā. Tas Izskaidro-
jams ar Šo valstu piensaimniecību, mil-
zīgo ekonomisko potenciālu, ciešām un
draudzīgām savstarpējām ekonomiskām
saitēm. Spilgta liecība demokrātiskās
nometnes valstu ekonomiskajam pro-
gresam ir to produkcijas nemitīgs kā-
pinājums, visplašāko tautas masu dzī-
ves līmeņa celšanās. Tomēr tiklab Pa-
domju Savienība, kā arī citas plāna
ekonomikas zemes Ir Ieinteresētas
starptautisko tirdzniecības sakaru nor-
malizācijā, jo tāda sekmētu šo valstu
tautas saimniecības vēl straujāku kāpi-
nājumu.

Maskavas apspriede un tās mērķi
atbilst visu miermīlīgu tautu un godīgu
cilvēku interesēm un centieniem pēc
tautu sadarbības, drošības un miera
visā pasaulē. Tagad visa progresīvā cil-
vēce ar lielu uzmanību seko konferen-
ces darbam, salstot ar tās pozitīvajiem
rezultātiem savas cerības un gaidas.

M. Vilks



PAR LATVIEŠU PADOMJU DRAMATURĢIJAS AUGŠUPEJU
Pagājušais gads uzskatāmi rāda.

ka latviešu padomju dramaturģija no-
nākusi zināmā strupceļā, Jo teātriem tā
nav devusi nevienu izcilu lugu, ne-
vienu tādu d.ļrbu. kas būtu aizskanējis
pāri mūsu republikās robežām. Vēl
sliktāks stāvoklis ir kihodramaturgljā
un operas libretu nozarē. Pagājušaj*
gadā nav radīta neviena padomju ope-
ra un neviens jauns scenārijs mākslas
kinofilmai.

Lai lA-ēstu mūsu dramaturģiju no
šī strupicla, LK(b)P CK pieņēma lēmu-
mu par latviešu padomju dramaturģi-
jas stāvokli un lldzekjlem tā uzlaboša-
nai. Lēmuma paredzēta virknē pasāku-
mu, kas jāveic Rakstnieku savienībai
un ikvienam dramaturgam. Mūsu dra-
maturgiem Ik gadus Jādod vairākas
lugas, klnnsceharlji uh operu libreti.
Tie ir lieli un atbildīgi uzdevumi, ku-
rus varēs izpildīt tikai tad, Ja Ikviens
dramaturgs savam darbam pieies ar
vislielāko atbildības sajūtu, Ja dra-
maturgiem nāks laikā rakstnieki no
pārējiem žanriem, kā ari Jauno drama-
turgu paaudze, kas sākusi veidoties
tikai pēdējos gados.

Lai izpildītu LK(b)P CK lēmumu
par dramaturģijas jautājumiem, Latvi-
jas Padomju rakstnieku savienība no-
organizējusi virkni vērtīgu pasākumu,
kas, bez šaubām, mūsu dramaturģijas
attīstība dos pozitīvus rezultātus. Viēhs
no šādiem pasākumiem ir izsludinātie
lusru konkursi viencēlienu un vairāk-
cēllenu lugām. Pienācis pēdējais laiks,
lai visi rakstnieki, kas strādā vai
spējīgi strādāt dramaturģijas laukā,
šajos konkursos aktīvi piedalītos.

Loti svarīga nozīme ir ciešākai sa-
darbībai ār Kinematogrāfijas ministri-
ju un Rīgas Mākslas filmu kinostudi-
ju. Sis sadarbības rezultāta kopš pa-
gājušā gada beigām vairāki rakstnie-
ki sākuši nopietni strādāt pie kino
scenārijiem. Pirmo reizi mūsu repub-
likas kinoriramnturslcm tika noorgani-
zēts nedēju ilgs seminārs ar Maska-
vas klnodramaturgu piedalīšanos, ftis
seminārs Izklīdināja dziji Iesakņojušos
nepareizo uzskatu, ka kinoscenarijs Ir
tāda literatūras nozare, kas pieejama
tikai atsevišķiem speciālistiem. Seml-
ntrt Izklīdināja to neuzticību, kāda
pret klnodramaturģlju bija radusies
azrakos gados sakarā ar pirmajiem
neveiksmīgajiem mēģinājumiem šinī
norare.

Tanī pašā laika vēl nozīmīgāks pa-
sākums notika Maskavā, kur padomju
dramaturģijas speciālisti iztl.-zftja mū-
su dramaturgu pagājušajā gadā uzrak-
stītās lugas. Apspriedēs piedalījās ari
jaunie latviešu padomju dramaturgi,
kas Šinī grūtajā literatūras žanri vēl
tikai spēruši pirmos soļus. Ikviens ap-
spriedes dalībnieks Ieguva daudz jau-
nu atziņu un ierosmēs tālākam dar-
bamredzēja sava darba kļūdas un

,

tiūk'imus. Rakstnieku savienībai šā-
das apspriedes vajadzētu organizēt Ik
gadu un censties panākt, lai tajās pie-
dalās arī visi mūsu Vēcākās paaudzes
dramaturgi.

Viens no visnopietnākajiem organi-
zatoriskajiem pasākumiem mūsu dra-
maturģijas līmeņa celšanā Ir mēnesi
Ilgais seminārs, kas pašreiz sācies Du-
bultot Un kurā piedalīsies vesela bri-
gāde plefldžēa bagātu Maskavas dra-
maturgu (Ieradusies ari rakstnieki nn
Lietuvas, Moldavljas, Igaunijas tīfi
Karp)u-Somu republikas). Semināra
vadībai diendienā Jāraugās, lai M
notiktu augsta organizatoriskā līmeni
urt radoša atmosfērā. Semināram Jā
kjQ.it par skolu ne vien jaunajiem, bet
W1 mūsu vēcākas paaudzēs lugu rakst
niekiem Sis ir pirmais tāda veida pa-
sākums Vissavienības mēroga, un kā
tādam tam jārīda priekšzīme līdzīgiem
semināriem pārējo literatūras nozaru
darbiniekiem.

Visi Iepriekš minētie pasākumi Jau
radījuši zināmu rosību dramaturģijas
lauka, kas liek domāt, ka tuvākā nā-
kotne mūsu dramaturģija Izkļūs no
strupceļa. Bet. lai tas notiktu, vēl ir
jānovērš daudz trūkumu, kas lielā
mēra traucējuši un vēl tagad kavē
mūsu dramaturģijas attīstību.

Viens no šādiem trūkumiem Ir tas,
ka mums vēl nav dziļas un principiā-
las teātra kritikas, bez kuras nav ledo-
mtjltltg mūsu dramaturģijas tālākā at-
tīstība Lasītāju grupas vēstule «Prav-
daS» redakcijai sakarh nr Vija Lāča
romānu «Uz Jauno krastu» liek pama-
to* pārskatīt visu mūsu literatūras kri-
tiku, tātad ari leatru kritiku. Ilgu

laiku pie mums valdīja tā saukta bez-
konfliktu lugas «teorija», kuras pie-
kritēji (un tādu bija vairums teatr;i
kritiķu) prasīja, lai dramaturgi radītu
saVaš lujjfāJ bez konfliktiem (!), Jo
konflikti padomju d/ivcl it kā neesot
vairs raksturīgi, un tāpēc tos nesau-
dzīgi svītroja "no katras lugas. Tādā
kārta hetkortfliktii lugu «teorijas* pie-
kritējiem radās sava veida konflikts

ar dramaturgiem, kurā neatlaidīgie krl*
tiki uzvarēja, bargi nosodīdami ikvie-
nu šīs «bezkonfliktu» teorijas preti-
nieku. Dramaturgiem, kaš, studēdami
dzīvi, saskatīja dažādas kritizējamas
parādības un konfliktus, tika norādīts,
ka viņi nepazīstot dzīves Īstenību, ne-
saprotot sabiedrības attīstības likumus.
Un vai tam, kas savās lugās mēģināja
paradīt kādu atpalikušu kolchoznieku,
sliktu kolchozā priekšsēdētāju vai pēc
Kritiķu šablona neizveidotu partijas
darbinieku! Skaidrs, ka šādos apstāk-
ļos dramaturģija, it sevišķi komēdija,
ilka atrauta no dzīves, tika padota nī-
kū|ošanai, slimoja ār bāluma kaiti.

Šādas «kritikas» piemēri nav jāmek-
lē tālu. Tos var atrast gandrīz katrā
laikrakstā un žurnālā.

Ta, piemēram, žurnāla «Karogs» Šā
gada 3. numurā ievietots Jāņa Niedres
raksts «Latviešu padomju literatūras
šodiena*, kurā autors cenšas latviešu
pašreizējo literatūru attēlot kā neaug-
līgu tuksnesi. .Ifinls Niedre pat nepie
min tādus darbus kā Andreja Upīša
«Plaisa mākoņos», Vija Lāča «Uz Jau-
no krastu», Annas Sakses «Dzirksteles
nakti* uh ve?elu virkni pēdēja laika
Iznākušo dzejoļu grāmatu, kurām taču
neapšaubāmi ari Ir sava vieta latviešu
padomju literatūras šodienā.

Ar sevišķu asumu pieminētā raksta
autors vēršas pret pēdējā laikā uz
rakstītām lugām. Nevienam nav šaubu,
ka mūsu dramaturgi pelnījuši kritiku,
Jo ilgāku laiku patiešām nav radīta
neviena Izcila luga. Bet Jānis Niedre
ar saviem aplamajiem slēdzieniem un
norādījumiem mūsu dramaturģijas trū-
kumus un kļūdas cenšas vēl padziļināt.

Turēdamies pie sen pārdzīvotā
«kreisā» uzskata, ka kolektīva domas
literārā darbā nevar paust viens vai
vairāki tā pftrsfāvjl, ko mēdz saukt par
literārā darba varoņiem, Jānis Niedre
prasa, lai proza un dramaturģija tēlo-
tu visu kolektīvu, masas. «latviešu
padomju rakstnieku darbos, — saka
raksi» autors, — mēs Jotl maz redzam
kolektīva, padomju zemes tautas m a-
su ciņu par lielajiem rīt-
dienas mērķiem. Autoru ska-
tienam it kā paslīdējis garām tas, ka
padomju īstenībā tiklab visi ikdieniš-
ķie, kā grandiozie celtniecības pasāku-
mi realizējas vienīgi ar masu darbu
urt caur masām.» Ka no paša .ISņa
Niedres pasvītrojumlem redzams, viņš
noliedz Jebkādu atsevišķa Indivīda
(zinātnieka, inženiera, raclonallzatora)
nozīmi komunisma celtniecībā un at-
sevišķu varoņu vietā, kas pārstāv vienu
vai otru kolektīvu, literatūrā grib
Ievest masas, nedaudzo darbojošos
personu vietā uz Skatuves grib uzvest
masas Tā Ir rupja kjOda. sen savu
laiku pārdzīvojuši «tultrakreisl» užska-

ŽANlS GRTVA
.

ti, kurus iegiābj ari nevieta piekabi-
nātais citāts ne. V. I. Ļeņina rakstiem.
Nesaprotami, kādēļ «Karoga» redakci-
ja ļiuj sava žurnāla slejās popularizēt
no sensenā Jeflstu arsenāla Izvilktus
uzskatus.

Tālāk, runājot par pēdējā laikā uz-
rakstītām kigam, Jants Niedre sak brī-
nīties. kāp?c «... Annas BrodplM lij ;

gā «Dedzīgās sirdis» centrālais jautā-
jums ir nevis kolchozu augšupeja, bet
padomju Iekārtas ienaidnieka Šņores
atmaskošana». Vai tad padomju iekār-
tas Ienaidnieka atmaskošana Ir pelama
lieta? Vai ienaidnieka atmaskošana
mūsu kolciiozos nav ciņa par kolchozu
augšupeju?

Kritiķis tālāk pārmet autorei, ka,
lugu rakstot, tā vadījusies no «vēlēša-
nās uz labi pazīstama fona parādi
«interesantu darbību». Vai tad krillķts
domā, ka lugas darbība jāparada uz
Slikti pazīstama fona? Kade] Ironizēt
par to, ka lugā risinās «interesanta
darbība», liekot Sos vārdus pēdiņas?
Vai tad labai lugai Jābūt neinteresan
tai? Pēc mūsu ieskatiem, tās Ir liels
dramaturga panākums. Ja luga tēlotie
notikumi izsauc skatītāju interesi, Bez
šīs īpašības nav uzrakstīta vēl neviena
laba luga.

Augstāk pieminētas aplamības nav
vienīgās, kuras Jānis Niedre pielaidis,
kritizēdams Annas Brodeles lugu «De-
dzīgās sirdis». Lugai, bez šaubām, ir

nopietni trūkumi, bet taču ne tie, ku-
rus uzrāda kritiķis.

Līdzīgas dīvainības autors pielaidis,
runādams p^v Jaunas dramaturģes
Noras Vētras komēdiju «Ar dziesmiņu
druvā gāju»,-kā arī par Arvīda Grl-
guļa, Jūlija Vanaga un J. Ratnera
lugām. Jānis Niedrē ar sašutumu kon-
statē, ka Nora Vētra dažus kolchoz-
niekus tēlojusi kā atpalikušus vai nai-
vus, it kā dzīvē tā nekad nebūtu.
Raksta autors brīnās arī par to, ka
dažiem lugā tēlotiem kokhozniekiem
vēl piemīt privatīpašnieciskas ierauša-
nas tieksmes. No sacītā Ir skaidrs, ka
kritiķim, kas ar bargām grumbām
pierē pārmet autoriem, ka tie napazīšt
dzīvi, pašam vajadzētu tuvāk Iepazīt
dzīves īstenību ar visām tās pretiš-
ķībām, kuras pārvarot mūsu sabied-
rība virzās uz priekšu.. Bet varbūt
rutors domā, ka padomju literātu uz-
devums ir nevis strādāt pēc sociālistis-
kā reālisma principiem, bet zīmēt ro-
mantiskas, Izskaistinātas bildītes? Nē,
padomju rakstnieki to nekad nedarīs!
līkai tāda literatūra, kas aktivi Iejauk-
sies mūsu šīsdienas dzīvē, nesaudzīgi
cīnīsies pret trūkumiem, ar dzēlīgas
satīras un smieklu pātagu izpērs bi-

rokrātus un pašlabuma meklētājus,

diendienā cīnīsies pret kapitālisma pa-
liekām ļaužu apziņā, — tikai tāda li-
teratūra pilnā mērā spēs izpildīt lielo
sabiedrības audzinātājas un tālāk Vir-
zītājas lomu.

Mēs Jau konstatējam, ka par lat-
viešu padomju dramaturģijas slikto
stāvokli lielā mērā atbildīga mūsu te-
otra kritika, kas stāv uz vēl zemāka
līmeņa nekā dramaturģijā. Teātra
kritika pēdējā laikā bieži zaudē savu
audzinātājas un virzītajās lomu un
dažkārt kļūst par dramaturģijas attīstī-
bas bremzētāju, kas dramaturgus cen-
šas novest uz maldu ceļlim. Jāņa
Niedres raksts šinī ziņa nav Izņē-
mums. Līdzīgus rakstus, kuros Ir lie-
lākas vai mazākas kļūdas, mēs varam
lasīt ne vienā preses orgānā vien. Tas
liecina, ka teātru kritiķiem trūkst teo-
rētiskās un dzīves Izziņas bagāžas. Bet
kritiķis taču ir savā ziņā dramaturga

skolotāj* », kas aizrāda uz kļūdām un
trūkumiem viņa daiļradē. Vairums mū-
su teātru kritiķu to līdz šim vēl nav
sapratuši un negrib saprast. Viņi
nemācās no dsives, izdoma apšaubā-
mas teorijas, veido kroplas schemas
un prasa, lai šajās no dzīves patiesī-
bas atrautajās schemās rakstnieki
iesprosto savu literāro darbu varoņus.
Šādi kritiķi masu literatūrai dara vai-
rāk ļauna nekā laba.

Ja mēs domājam par latviešu pa-
domju dramaturģijas tālākām perspek-
tīvām, tad tikpat nopietni jadoma ari
par teātra kritikas attīstību un augš-
upeju. Rakstnieku 'savienības drama-
turģijas sekcija, par nožēlošanu, šo
svarīgo Jautājumu pilnīgi izlaidusi no
sava interešu loka. Vēl vairāk —
Rakstnieku savienības dramaturģijas
sekcija ne vienreiz vien pakjavusles
šīs nepareizās teātra kritikas iespai-
dam. Kādēļ dramaturģijas sekcijā reizi
ceturksnī vai pusgadā uz konkrētu pie-
mēru pamata neapspriež teātra kriti-
kas stāvokli? Kādēļ tā savā darbā tie-
šāk nesadarbojas ar tiem cilvēkiem,
kas strādā teātra kritikas laukā? Šāda
sadarbība un regulāra teātra kritikas
apspriešana kritiķos radītu lielāku at-
bildības sajutu pret savu darbu un
reizē celtu āri viņu meistarību.

Runājot par mūsu dramat-irgljas at-
tīstību, nevar ptiet garām ari citam
svarīgam Jautājumam, proti, lugu pa-
vairošanai un ieplatīšanai. Tas it se-
višķi attiecas uz viencēlieniem un
bērnu lugām. Ja pieaugušiem skatītā-
jiem domātas vairakceiienu lugas lab-
prāt pieņem republikas vadošie teātri,
tad pavisam grota stāvokli atrodas
pašdarbības kolektīviem un skolām do-
māto viencēlienu un bērnu lugu au-
tori. Kamēr par viencēlieniem inte-

resējas republikāniskais Tautas māk-

slas nams, stāvoklis bija kaut cik
ciešams, Jo tas ar autoriem noslēdza
līgumus, viencēlienus pavairoja uz ro-
tatora un izsūtīja pašdarbības kolektī-
viem. Bet no tā laika, kad šīs organi-
zatoriskās funkcijas pārņēma Mākslas

lielu pārvalde, radies tāds stāvoklis,
ka līgumus noslēdz tikai ar tiem auto-
riem, kuru uzrakstītie viencēlieni

pieņemti kaut kur Iespiešanai. Un tad
sākas viencēlienu rakstītāju bēdu ceļš
no rakstāmgalda uz Mākslas lietu pār-
valdi, tālāk uz repertuāra kontroles
komisiju, no turlertes pa laikrakstu
un žurnālu vai Valsts Izdevniecības
redakcijām. Bet Valsts izdevniecība
acīm redzot doma, ka daudz Izdevīgāk
Ir nodarbotos ar citur klajā laisto
viencēlienu tulkošanu un izdošanu ne-

kā strādāt ar vietējiem autoriem.

Dramaturgs V. Sauleskalns Jau vai-

rākus gadus nēsā savus bērnu pašdar-
bības kolektīviem uzrakstītos viencēlie-
nus, kas bērnu un Jaunatnes literatū-
ras konkursā savā laikā god ilgoti un
ieteikti izdošanai. Dazt no tiem pa to
laiku Jau parādījušies Vissavienības
bērnu izdevumos, tie pārtulkoti un sa-
gatavoti i7došanai arī Igaunijas Valsts
izdevniecībā, bet Latvijas Valsts iz-
devniecības bērnu un jaunatnes litera-
tūras redakcija vēl arvien ar šo lu-
dziņu izdošanu kavējas.

1949. gada rudeni Jauna dramaturģe
Mersede Salnāja uzrakstīja bērniem
viencēlienu «Pirmā godalga». 1930.
gada sakuma ludziņu nodeva Žurnāla
«Bērnība» re-lākcijal. bet pēc mēneša
autore to saņēma atpakaļ. Pēc tam
ludziņa vairāki» mēnešus nogulēja
Radiokomitejas bērnu raidījumu re-
dakcijā. Pienāca vasara, un re-
dakcija pieprasīja, lai autorē tēloto
notikumu pārstrādā, pārceļot visu
darbību pionieru nometnē. Auto-
rei šī prasība likās nepamatota.
Viņa ludziņu nodeva laikraksta
«Pionieris» redakcijai. Bet laikraksta
mazie apmēri neatjāva ludziņu iespiest,
un redakcija pieprasīja to saīsināt.
Pēc saīsinājuma ludziņa redakcija atkal
nogulēja pāris mēnešus, kamēr to aiz-
sūtīja uz repertuāra kontroles ko-
misiju. Tur paziņoja, ka ludziņa neat-
bilst bērnu audzināšanas vajadzībām,
jo pozitīvais varonis skujt- lasa grfte»a~
tu, bet kāds cits zēns, slims būdams,
atstāj Istabu (!). Dotos aizrādījumus
ņemdama vēra, autore viencēlienu no
Jauna Izlaboja un, saņēmuši atļauju iz-
rādei, atkal nodeva «Bērnības» redak-
cijai. No turienēs pēc vairākiem mē-
nešiem ludziņa aizstaigāja uz bēftlu
mākslinieciskās pašdarbības namu, kur
metodiska p-idome to atzina par derī-
gu urt ieteica uzvest skolas. Žurnāla
«Bērnība» redakcija pēc 3t lēmuma
to beidzot pieņēma iespiešanai.

Sis piemērs labi rāda, kādi «Sāpju
ceļi» jāizstaigā tiem autoriem, kas
Izpildījuši daudzkārtējos aicinājumus
un ķērušies pie viencēlienu rakstīša-
nas. Jājautā, vai šāds stāvoklis ir
normāls? Šeit minētie gadījumi nav
vienīgie. Gluži tāpat noticis ar Ādolfu
Vanagu, ar Jaunajiem dramaturgiem
Tanbergu, Roburu un citiem.

Nenormālais stāvoklis, kas radies
šo lugu pavairošanā un izplatīšanā,
vistuvākā nākotnē Jānovērš. Birokrā-
tiskās atrunāšanās Mākslas lietu pār-
valdē, Valsts izdevniecība un žurnālu
redakcijās jāizbeidz. Pašdarbības ko-
lektivi visās republikas malās prasa
pēc iespējas vairāk viencēlienu. To
vēl nav daudz, bet vismaz tiē, kas
pagaidām uzrakstīti,, ir Jālaiž tautā.
Skaidrs, ka vienam vai otram no šiem
darbiem ir savi trūkumi, kas Jāizlabo.
Bet tas nekādā ziņā nevar būt par
iemeslu, lai pilnīgi atkratītos no rū-
pēm par repertuāru pašdarbības ko-
lektiviem. Daudzos gadījumos redak-
tori, šķiet, vienkārši baidās no atbildī-
bas, bet arī tas nedrīkst būt par
šķērsli mūsu dramaturģijas uzplauku-
mam. Cilvēkiem, kas baidās atbildības,
nevar būt vietas atbildīgos posteņos.

30. aprilī beigsies viencēlienu kon-
kursa, kas, bez šaubām, dos ne ma-
zums vērtīgu viencēlienu. Gandrīz visi
dramaturgi, kā Jaunie, tā vecie, paš-
reiz strādā pie Jaunām vairākcēlienu
lugām, no kurām daļa tiks pabeigta
tuvākos mēnešos, Mākslas lietu pār-
valdei, Valsts izdevniecībai un Rakst-
nieku savienībai Jau laikus vajadzētu
rūpēties par to, lai reizi par visam
reizēm nokārtotu lugu iesplašanas Jau-
tājumu, lai diendienā audzinātu teāt-
ra kritiķu kadrus, celtu to teorētiskās
zināšanas un meistarību. Tikai atme-
tot birokrātisko nevērību un bezrūpī-
bu un ar visu sirdi degot līdzi mū?u
dramaturģijas likteņiem, ml, spēsim
panākt latviešu padomju dramaturģijas
jaunu uzplaukumu.

SEMINARS DRAMATURĢIJAS JAUTĀJUMOS
Vērtīgu pasākumu noorganizējusi PSRS Padomju

rakstnieku savienība. Dubultos, PSRS Literatūras fonda
atpūtas nama. sarīkots seminārs vairāku brālīgo padomju
republiku dramaturgiem. Seminārs sācies 1. aprīli un ilgs
līdz H0. aprīlim. Tajfi piedalās 27 dramaturgi, gan piere
dzējuši meistari, gan jauni rakstnieki, kuri dramaturģija
sper pašus pirmos soļus. Viņu vidū Ir ari kinodrsmaturgl,
kas gatavo scenārijus jaunam mākslas filmflm, kā ari dzej-
nieki kas pievērsušies operu libretu sacerēšanai.

Padomju Latvijas rakstnieku salmi te pārstāv Fricis
Rokpelni*, Jūlijs Vanags, Elīna Zfllīte, Jānis Grots, Žanis
Grīva, Nora Vētra, Voldemārs Sauleskalns, Bruno Saulī-
ti*, Anatol* tmermartis. Gunārs Cīrulis. Mārtiņš Žuiftners,
Arturs Vilks, Mersede Salnaja un Ivans Stuļrtlkovs . Se
mlnara darbā piedalīsies arī Anna Rrodrle..

No Lietuvas PSR uz semināru atbrauci* Juozas Baltu-
šls, Juozas Paukštclls, Jonas MarcJflkjavičus, Augustīna*
Grlcus un Juozas Ciiius; no Igaunijas PSR — Maija Tal-
vesta, Vllem* Gross Un Iļja Amurskls; no Moldavlj?*
PSR — Leonīds Korņanu, Rāmītis Portnnj* un Pēteris
Anako; no Karēļu Somu PSR — Uļjans Vlkstrems un
Pavels Guļtjals.

Licia daļa dalībnieku uz semtnaru ieradušies ar Valrfik
vai mazdk gataviem darbiem, kūru sekmīgai pabeigšanai
un noslīpēšanai radītas vislabākās iespēja*. Citi rakstnieki
semināru izmantos nesen uzsāktu vai tikai Iecerētu lugu
uzrakstīšanai.

Līdz 15. aprīlim katrs dramaturgs strādās individuāli.
Tad Dubultos ieradīsies Maskavas dramaturgu uh teātra
māksla* speciālistu brigāde, kura Iedalīt* Boriss Roma
šovs, Anatolijs Surovs, Aleksandrs Krnns, Anatolijs Gļe-
bova, Aleksejs Fafko, Aleksandr» Stelns, Jevgeņijs Sttr-
kovs, Nikolajs Sotņlkovs un Sergej* Preobraženskl*. Bri-
gāde.* locekļi nolasīs šfidus referātu.*: «Dramaturģija ka
Ipaš* literatūras veids», «Konflikta problēma laikmetīga
luga». «Laikmetīgās dramaturģijas valoda», «Mūsdienu
komēdijas un satīras problēma» un «Gcrktja dramatur-
ģija» . Visos šai* referātos paredzēts Iztirzāt pašas aktuā-
lāka* padomju dramaturģijas problēmas, konkrēti aplūkot
visas ta* aplamās «teorijas», kas līdz šim felj.r nopietni
traucējušas mūsu dramaturģijas attīstību.

Līdzteku* lekcijām Maskavas viesi sni«gs lndlvidua
las konsultācijas, praktiski vadīs semināra nodarbības.
Katrs semināra vadītājs sadarbosies ar 4—5 semināra da

lfbnlektem, ar katru atsevišķi. Sistemātiskas ikdienas
pārruna* ar grupas vadītāju ikviens semināra dalībnieks
Varēs saņemt konsultāciju dažādo,* teorētiskos un praktis
kos jautājumos. Tāpat dramaturgiem būa dota Iespēja sa-
ņemt kvalificētu padomu, ka pārvarēt Jaunrades darba
radušas grūtības, pareizāk un mākslinieciski spēcīgāk rea-
lizēt savu Ieceri Ņemot vēiā, ka PSRS Padomju rakstnie-
ku savienībā semināra vadībai nozīmējusi patiešam aug-
sti kvalificētu»: meistarus, nav šaubu, ka Individuālās
konsultācijas dos teicamus rezultātus.

īpaši nopietni rezultāti gaidāmi Maskavas viesu sadar-
bība ar tiem dramaturgiem, kas uz semināru atbraukuši
ar pusli-lz gataviem darbiem. Te būs iespējams uzrakstī-
tās lugas izstrādāt un Izslīpēt līdz galam, radīt īsti vērti
«u* darbus mūsu skatuvēm, ievērojami uzlabojot pašrel
zējo dramaturģijas stāvokli ka Latvijā, ta ari Lietuva,
Igaunijā, Moldavljfi uh Kareļu-Somn republika, kur na-
cionālā dramaturģija pagaidām Vēl nespēj apmierināt
teātru un skatītāju strauji augošas prasības pēc idejiski
dziļām, aktuālam, mākslinieciski spēcīgam, pllnaslnlgām,
aizraujošam lugām,

Pašreizēja dramaturģijas Jautājumiem veltīta semināra
nozīmi Ievērojami ceļ tas. ka semināra noslēgumā pare-
dzēta PSRS Ministru Padomes Mākslas lietu komitejas
pārstāvju ierašanas. Kopa at semināra vadītajiem viņi ap'
spriedis pilnīgi pabeigtas lugas un atlasīs pilnvērtīgākos
darbus. Mēneša laika būs Jāsagatavo So lugu parlndeoi nn
jāiesniedz PSRS Padomju rakstnieku savienības drama-
turģijas sekcijai sīkākai iztirzāšanai. Lugas, kuras būs ie-
guvušas atzinību šai Iztirzājuma, pēc noradīto trūkumu
izlabošana* nodos pārtulkošanai krievu valodā, nodrošinot
augsti kvalificētus tulkotājus.

Tādejādi labākajiem nacionālo republiku dramaturgu
darbiem tiks Ievērojami atvieglināts ceļš uz Vissavienības
skatuvi. Līdz ār to pašreizējais seminārs nav uzskatām.
vienīgi kā palīdzība Latvija*. Lietuvas, Igaunijas, Molda-
vljas un Kareļu Somu republikas dramaturgiem (kaut ari
tieši šai virzienā semināra loma Ir ārkārtīgi Oda), bet kā
nopietns pasākums visas padomju dramaturģijas kuplina
sanat ar Jauniem darbiem.

Jāatzīmē, ka līdzīgus pasākumus PSRS Padomju rakst-
nieku savienība nodomājusi organizēt ari citu žanru rakst-
niekiem. Piemēram, maijā Dubultos sāksies Vissavienības
mēroga seminārs Jaunajiem prozalklem.



Kulturas dzīvePadomju Latvijā
ļSSTUDE OPERU «MAIJA NAKTS»

Sakarā ar ditā krievu klasiķa
N, Gogoļa nāvei 100 gadu atceri
Iļtvijas PSR Valsts operas un bo-
līta teātra kolektivs nolēma iestu-
dēt N, Rimska-Korsakova operu
«Mfltja nakts», kuras librets, kā zi-
nāms, veidots pie Gooojo stāsta
«Maija nakts vai slīkone» motīviem,
ļļļksliniekl uzsāka inscenējumam
nepieciešamos priekšdarbus un stā-
ijfj pie operas «Maija nakts» vokālo

\iolo partiju iestudēšanas. Tagad šis
iarbs jau pavirzījies tiktāl, ka so-
listi nodod iestudētās partijas diri-
ģentam L. Hudoļejam un režisorei
V, Volkovai. Šonedēļ sāksies ska-
tuves mēģinājumi.

«Maija nakts» jauninscenējumā
piedalās Latvijas PSR Nopelniem
bagātie mākslinieki, Staļina prēmijas
laureāti A. Ludiņa (Hanna) un ļ
A. Daškovs (sādžas vecākais), O.Pet-
rovsfcis tin A. Vanags (Ļevko),
P. Abolkalns un A Jēkabsons (vīn-
ieģis) un citi solisti. Skatuves ietēr-
pu darinās pēc Latvijas PSR Valsts
operas un baleta teātra galvenā glez-
notāja Latvijas PSR Nopelniem ba-
gāti mākslas darbinieka, Staļina
prēmijas laureāta A. Lapiņa metiem.
Kora partijas iestudē teātra galve-
nais kormeistars Latvijas PSR No-
pelniem bagātais mākslas darbinieks,
Staļina prēmijas laureāts R. Va-
nags, bet dejas iestudēs ba'eta so-
lists A. Mališevs. Pirmizrāde pa-
redzēta jūnija sākumi.

TUKUMA RAJONA KORA
KONCERTS

Viens no Tukuma rajona aktīvā-
kajiem pašdarbības ansambļiem ir
rajona kultūras nama jauktais ko-
ris, kas sava diriģenta Ervina Kupča
vedtbfi Sintg dienās sniedza gads-
kārtējo patstāingo koncertu. Daudz-
pusīgā programa, kurā blakus pa-

domju autoriem un tautas dzies-
mām pārstāvēti arī klasiķu darbi,
bija rūpīgi iestudēta. Koristu vidū
izauguši vairāki apdāvināti solisti,
kas «imkrmiot kurināja maJcsUme-
eUki vērtīgo sarīkojumu.

Ar jauno programu Tukuma ra-
jona kultūras nama jauktais koris

tuvākajās dienās apciemos Engure»,
Irlavas un Slam.pes darbaļaudis,
mēdzot ierosmi vēl mtensivfikam
mākslinieciskās pašdarbības kāpinā-
jumam Tukuma rajonā.

V. KRAMPES RADOŠĀ DARBA
VAKARS

Šinīs dienās Mākslas darbinieku
namā notika republikas Nopelniem
bagātās māJcitnieces, Staļina prē-
mijas laureātes Veras Krampes ra-

doši darba vakars. Pēc M. Sluckova

ievadvārdiem, māksliniece sniedza

pialu koncertprogramu, kurā dzie-
dāja Čaikovska. Meilusa, Verdi nper-
ārijas un Čaikovska, A. Kalniņa,

I. Dārziņa, Jēk. Mediņa, N. Zolo-
tonosa, P. Līcītes, Z. Levinas dzies-
mas un romances. Plašajā progra-
ma V. Krampe sevi parādīja kā
teicamu izpildītāju ne tikai viņai
tuuaji operu repertuārā, bet de-
monstrēja arī ļoti nopietnu pieeju
kamerdziedāšanas žanram. Māksli-

niece izvelnliis ļoti sirsnīgu atsau-
cību. Klavierpav adījumu spēlēja
S. Rafailoviča.

CIRKA VIESIZRĀDES ALSUNGĀ

Marta otrā pusi Alsungas strād-
nieku ciemati viesojās Valsts Rīgas

cirka ceļojoši trupa. Alsungas kul-
tūras nami, noskatīties cirka māk-
slinieku priekšnesumus , bia i»ra ?

dusies vairāk nekā 500 Alsnnaa*
strādnieku ciemata iedzīvotāji un

apkārtnes lauksaimniecības arteļu
kolchoznieki. Priekšnesumus skatī-
tāji uzņēma ļoti atsaucīgi un aici-
nāja viesizrādes jo bieži atkirtoi.

DZEJA CĪŅĀ PAR MIERU UN KOMUNISMU
Nesen lasījām laikrakstos, ka dzej-

nieka Nikolaja Tichonova vadītā Pa-
domju Savienības kultūras darbinieku
delegācija izlidojusi no Deli uz Mas-
kavu. Laikam gan ziņu par to, ka vi-
ņa dzejoju cikli «Divas straumes» un
<-Otrā Vispasaules miera kongresā» iz-
pelnījušies Dzimtenes augstāko atzinī-
bu — pirmās pakāpes Staļina prē-
miju — dzejnieks saņēma ceļā.

N. Tichonovs — trīskārtējs Staļina
prēmijas laureāts — ir ne tikai viens
no visievērojamākajiem un vecākajiem
krievu padomju dzejas meistariem, bet
arī viens no visaktīvākajiem miera cī-
nītājiem: Miera aizstāvēšanas padomju
komitejas priekšsēdētājs.

Kopš pirmajām Oktobra revolūcijas
dienām Tichonovs ir aktīvo revolūci-
jas cīnītāju rindās. Pats būdams kāra-
virs-hu zars, kas uz zirga muguras
šķērsojis visu Baltiju, kas stājies pretī
Judeniča bandām, kad tās uzmācās
Leņingradai, pats būdams atkal kara-
vīrs, kad Hitlera ordas bloķēja varo-
nīgo Leņlngradu -— Tichonovs iepazi-
nis un pārdzīvojis visā skaudrumā ciņu
smagumu un uzvaras līksmi. Tā atspo-
guļojas gan pirmajos dzejoļos, ko viņš
sāka publicēt ap 1922 gadu, gan īpaši
dzejojumā «Kirovs ar mums», par ko
1912. gadā dzejnieks pirmo reizi sa-
ņēma Staļina prēmiju.

Lielais Tēvijas karš beid'.ās ar pa-
domju tautu spožu uzvaru. Mierīgā
darbā plaukst padomju tautu dzīve —
krāšņa sasniegumos un iecerēs. Dzīvos,
dziļi Izjustos, aizgrābjošos dzejas tēlos
Tichonovs parādīja mums vienu no
skaistākajiem Dzimtenes novadiem —
Gruzlju. Par šo dzeju ciklu — «Gru-
zijas vasara» (1948.) dzejnieks otrreiz
saņēma augsto balvu — Staļina prē-
miju.

Tas, kas pausts pirmajā Tichonova
izcilajā dzeju grāmatā «Kirovs ar
mums» — varonīgā padomju tautas
cīņa — un arī tas, kas elpo un ielīk-
smo sirdis Gruzijas vasaras dzejoļos —
padomju ļaužu mierīgā darba krāš-
ņums — it kā apvienots abos dzeju
ciklos, kas šogad izpelnījusies lielo
atzinību. Tie Ir dzejoļi, kas aicina dar-
baļaudis cīņā pret mierīgo tautu ap-
spiedējiem -- imperiālistiem. Tie ir
dzejoji, kas aicina visas pasaules la-
bās gribas cilvēkus pretoties Volstrita,
Sltljas, Kvirinala un citu plēsoņu mi-
dzeņiem, kuri tiecas Izraisīt Jaunu pa-
saules karu.

Galvenā tēma abos jaunajos dzeju
ciklos tāpēc ir — cīņa par mieru.

Pirmajā ciklā «Divas strau-
mes* N. Tichonovs atklāj to šausmī-
go postu, kādā angļu Imperiālisti un
kapitālisma ?ņaugl iegrūduši koloniā-
lās un puskolonialās tautas — Pakistā-
nas un Afganistānas darbaļaudis. Ar
pavisam konkrētiem notikumiem, ar
atsevišķu cilvēku tēliem, ar lietu, pil-,
sētu un pat ar dabas aprakstiem
dzejnieks visā spilgtumā parāda dzīves
īstenību. Sī lielā māksla — dzejai iz-
vēloties Šķietami gluži parastu vielu,
kādu mazu epizodi no dzīves, un ar
tās palīdzību, ar tēlu un domu ap-
kopojumu ap šo epizodi, ar silto auto-
ra Jūtu līdzdalību novest lasītāju līdz
spilgtai atziņai, līdz skaidram, neaiz-
mirstamam secinājumam, atklāj Ticho-
nova dzejnieka talanta apbrīnojamo
iedarbības spēku.

Lūk, dzejnieks tēlo Lachoras strād-
nieka istabu. Sienas — kails, lzbirzis
māls, grīda — bedrains klons, griestu
vietā mazs zilās debess aplis, guļa —
uz drupenlem salmiem, kaktos zir-
nekļu tīmekļi. Un tomēr šai telpā ir
ari cerība — Staļina portrets!

Dzejoli «Bagātnieks» smaragdzaļa
plūst upe, krastā aiz sētas augļu pie-

briedis dārzs, krāšņa te daba visap-
kārt, auglīga, bagāta. Bet upmalā sēž
vecs «agibs. Vai aizsnaudies? ... At
veldzē ūdeni liesās kājas? Nē. Viņš
Jau miris — aiz bada!

Dzejoli «Cīļi» (maitu ērgļi) visā
tirdzlgā raibumā paveras galvas-
pilsētas Karači osta. Strādnieks nes
kuģī kokvilnas ķīpu. Krāns to paceļ,
un tad — tās kritiens sadragā strād-
nieku. Angļu tirgonis pavel Izmest
līķi aiz sētas. Mirušo saplosa hiēnas,
«iznes šie melnie čīļl. Ji, člļi Ir sani-
tāri . . . Strādnieku dusmas reiz Iz-
sviedis pašus šos kolonizatorus — čl-
Jlem!

Un bargas briest tautu dusmas verg-
turu zemēs. Dzejolī «Mītiņš uz lau-
kiem» vienkāršs Bunlra zemnieks
stāsta, «Ieviešas mums te tāds para-
dums — ja vairs nav zemes, kur sēt,
lad lzaram kapus. Stingri uzsaucam
mirušiem: «Sargieties, pāri nāk
arkls!» Ko gan mums darīt, kad zemes
kļūst mazāk un mazāk, kad visu tautu
varmākas grūž kapa tumsā? Es zinu:
mums lemesis Jāasina, lai varētu visi
reiz uzsaukt; Sargieties! Tautas Ieme-
sls nāk Izart šo tumsu un Jūs —
mirušas dvēseles.

Svelošas, skaudra nemiera domas
ved dzejnieku cauri postā grimušo
tautu dzīvei. Dzejodams par nakts bsl-
gumu Duabas pilsētā (Afganistānā)(Ti-
chonovs raksturo savu mlsra cīnītāja
c»ļu:

MHOrO B «H3HH H OTBe.Ha.Jl
H rpesorH h aaēor
H onsTb Hāy no eneav
Mto k noKOio hc Beaet.

BnoBb c xojioaHorn paccBera
HyTh fiea orjhrxa afēru,
SHaMfl MHp«, 3H3M* CMT»,
K0MMVHH3Ma npOHCCTH.

Vistiešāk un skaudrāk miera tēma
atklājas Tichonova dzeju ciklā «Otrā
Vispasaules miera kongresā». Te visas
pasaules godīgo cilvēku ciešā apņēmī-
ba — salauzt reakcijas kara drau-
dus — Ietverta tik konkrētos un spilg-
tos tēlos, Izskan ar tādu domu un
Jūtu spēku, ka dzeja kļūst par karo-
gu, kas sola uzvaru.

«Karogs» — tieši tāds Ir kāda dze-
joļa virsraksts. Pie padomju delegā-
cijas galda Varšavā nāk ķīnieši, ķi-
nieši, Kaie dokers, arī nēgaris. Un kad
amerikāņu reakcionāro avīžu skribents
niknumā norāj nēģeri, tas atbild' Kaut
bridi gribas pasēdēt pie šī galda, Jo
uz tā Ir — Padomju Savienības ka-
rogs!

Barga apsūdzība peļņas kārajiem
cilvēku iznīcināšanas alcējiem Ir dze-
jolis par amerikāņu ģimeni. Tēvs, at-
nācis no darba, stāsta par nākamā kāra
šausmām: — Lidmašīnas no debesīm
nometīs atombumbas, lielgabalu lodes
no debesīm kaisīs indes un baktēri-
jas . . . Tad meitene pieglaužas mātei
un aicina braukt prom uz turieni, kur
tādu debesu nav.

Un kā lozungs, kā pavēle, kā sirds
aicinājums visjem, kam Ir goda prāts,
skan dzejnieka kvēlās rindas:

Bce 6yaym.ee b ortpsae. pefifHKa,
Ctoht h npocHT 3amHTMTb ero ...

Lūk, mierīgās plauksmes vārdā, cē-
lāko cilvēka jūtu vārdā, naidā pret
kara kurinātājiem notiek kongresa de-
legātu līdzdalības un apbrīnas iz-
pausme, ar kādu tie sumina agresoru
mīdītās Korejas zemes pārstāvi Pak
Den Aju. S-ii dzejolī, tāpat dzejolī
«Runā Go Možo» Tichonova dzejas
spēks atklājas tādā spilgtumā, tādā
tēlu un emociju spriegumā, ka nav
vairs atdalāms pants no panta, rinda
no rindas, vārds no vārda — viss, pat

atsevišķas skaņas, izsaucieni sakļaujas
vienotā veselā idejas atklāsmē. Do-
māju, ka īpaši mums, latviešu pa-
domju dzejniekiem, sevišķi derīgi ie-

dziļināties, izprast un mācīties Ticho-
nova meistarību. Jo mums bieži vien
dzejas frāze abstrakta, dzejolī daudz
nesaderīgu motīvu, tam trūkst sprie-
guma, trūkst mērķtiecības. Tāpat bieži
vien mums pietrūkst mākas un pat
drosmes, izejot no šķietami sīka noti-
kuma, atklāt tajā dziļi nozīmīgu dzī-
ves patiesību.

Tichonovs ar savu dzeju, īpaši ar
abiem šogad godalgotajiem cikliem,
pierāda, cik Ideju bagāta, cik virzoša,
dziļi patiesa un iedarbīga dzeja var
rasties arī tad, ja dzejnieks ņem vielu
no visikdienišķākajiem notikumiem
gan dzīvē, gan arī dabā.

Kādā dzejolī «Klejotāji patani» (no
Pakistānas cikla) Tichonovs ilgi un
sīki tēlo šīs drosmīgās staiguļtautas
karavānu — visu to raibo burzmu,
kas redzama viņu pārgājienos, kā
tur —

Me>K Kyp, rrpnBfl3aHHHx k aocKe,
neryx m rnuaKe rapuver,
li nec Ha tom wp miiane
XpanHT h i yc cefie ae jxyer...

Tur tēloti gan patanu raibie, spilg-
tie tērpi, gan dusmīga vecene, kas jāj
uz vērša, gan pērtiķltis zaļā kamzolī,
gan kastroļi, bļodas, paklāji, gan sie-
viešu smiekli, dejas, gan ugunskuru
blāzmas. Tas Ir pagarš dzejolis —
apraksts. Un tikai pašās beigās dzej-
nieks, iepazīstinājis ar visu raibo
patanu dzīves īstenību, var atklāt
galveno: nav viņiem iespējams labāk
dzīvot tanīs kapitālisma apstākļos,
kādi ir Pakistānā. Tas viņu lielais
posts. Bet kas notiktu, ja dzejnieks
katrā pantā pieminētu šo postu? Mēs
neiepazītos ar klejotājiem, un viņu pos-
ta sūrums dzejolī zaudētu to asumu,
kādu atklāj kadence.

Dzejoļa nobeigums — dzejoļa
kadences spoks — sevišķi spilgti vē-
rojams šais Tichonova ciklos, Piemē-
ram, dzejoji «Svētais cilvēks» Ticho-
novs pantu pēc panta tēlo kādu ne-
tīru veci, kas augudien un pat naktī
sēž pie tās viesnīcas durvīm, kurā
dzīvo padomju delegāti. Viņš izskatās
liess, vārgs, viņš Ir vienās skrandās,
viņa acis kā lūdzējam žēli lūkojas de-
besīs, viņa lūpas čukst kādus vārdus.
Un kad atkal reiz iznāk dzejnieks un
ierauga šo nelaimīgo veci, viņš Jautā
savam pavadonim: Kas gan tas nelai-
mīgais ir? Pavadonis atbild (pēdējā
rinda): — Tas Ir Gestapo!

Tichonova dzeja ir pilna dzirk-
stošas atjautas, žanra gleznu, kon-
krētas vielas piesātināta, tā atklāj
ideju ar sevišķi spriegi risinošu
spēku. Un ir daudz gluži Intīmu mo-
tīvu. Ir daudz dabas lirikas — kā
«Inda», «Vērsēns», «Zebu», «Putni»,
«Sapnis», «Draugam», «Tanga» u. c,
kas, kaut gan īsi (S —12 rindu!), nebūt
nav mazāk idejiski un aktuāli. To
uzskatāmi apliecina lakoniski uzrak-
stītais skaistais intīmais dzejolis

HntiMoft J7axop r noKoe
H b unS, HaaepHo n>H
BnpBerca necTpufi, fjpocKHA
Ero Bo.aoBopor ...

Bejib Hajo >Ke raKoe?
npHCHH.ICn MHe rtajJKOH,
Ha hp.m paciet Oepesa,
B Mockbc oHa paerer.

Dziļi idejiska, padomju patriotisma,
tautu brīvības un miera centienu ap-
garots, rosinošā un reizē emocionālas
konkrētas tēlainības piesātinātā Ticho-
nova dzeja ir sociālistiskā reālisma li-
rikas paraugs.

Jānis Plaudis

PADOMJU LATVIJAS
MĀKSLINIEKA

PANĀKUMI ĻEŅINGRADĀ

Ar Ļ<?.ņ[nn ordeni apbalvotajā Leņlr
tNrdas Mazajā operas teātrī šinīs di*
«18 viesojās Latvijas PSR Valsts fi
harmonijas solists Nopelniem bagātai
Mākslinieks Leonīds Zachodņik;
.28 martā viņS dziedāja hercoga arij
Dž. Verdi operā «Rigoleto».

Padomju Latvijas dziedoņa sniegi.
tou atzinīgi novērtējuši klausītā.*I u
Uņlngradas prese.

|

Bethovena
skaņdarbu koncerts
Pasākumi, kuri mūsu sociālistiskajā

Dzimtenē noris sakarā ar Sopena, Ba-
cha, V. Igo, Bēthovena un Leonardo
da Vinči piemiņu, spilgti liecina, cik
dziļi padomju cilvēki izprot klasisko
mantojumu. Tanī pašā laikā, kad Rie-

tumeiropā amerikāņu ' baņķieriem pade-
vīgie radioraidītāju īpašnieki «uzjaut-
rina» klausītājus ar fokstrotu, kurā
kāda no kārtējām divdesmitā gadsimta
skaistuļu konkursa laureātēm miegainā
balsi dzied, ka viņa būtu gatava visu
Bacha un Bēthovena mākslu Izmainīt
pret vienu labu «svlngu». tanī pašā
laikā, kad ASV reakcionārie muziķi
producē savus Jaunākos «grāvējus» —
par tango un rumbām pārtaisītas Izci-
lāko muzikas klasiķu melodijas, pa-
domju ļaudis klasikas dārgumu krātu-
vēs gūst Jaunus spēkus komunisma
celtniecībai.

Ari Bēthovena mākslu, ko spārnoju-
šas viņa laikmeta progresīvās idejas,
padomju klausītāji uztver kā mūsdienu
mākslas dzīves neatņemamu sastāvda-
ļu. Bēthovena ģeniālajā mūzikā izteik-
tās brīvības, brālības un vienlīdzības
idejas dziļi saviļņo ikvienu klausītāju.

Līdz šim Rīgā Jau notikuši vairāki
Bēthovena piemiņai veltīti koncerti,
starp kuriem pagaidām pēdējais un
grandiozākais ir Latvijas PSR Valsts
filharmonijas rīkotais kārtējais simfo-
niskais koncerts 1. aprīlī.

LPSR Nopelniem bagātā mākslas
darbinieka Leonīda Vīgnera vadībā
LPSR Radiokomitejas simfoniskais
orķestris, sadarbībā ar apvienoto Valsts
un Radiokomitejas kori, kā arī Operas
un baleta teātra solistiem (LPSR
Nopelniem bagāto skatuves mākslinie-
ci, Staļina prēmijas laureāti A. Ludi-
ņu, A. Klinku, O. Petrovskl un
H. Ozollti) atskaņoja Bēthovena IX un
V simfoniju.

V simfonijas Iecerē Bēthovens Ietvē-
ris stāstu par cilvēka cīņu pret ļauno.
Skarbais motīvs, kas ieskanas simfoni-
jas sākumā un atkārtojas arī citās da-
ļās, atgādina dzīves ļauno spēku nepie-
lūdzamo bardzību. Bet, Jau sākot ar pir-
mo daļu, autors uzdrošinās saslieties pret
šo bargo, uzmācīgo spēku, tēlo, raksturo,
ka drosmīgās cīņās salaužama tā pretes-
tība. Izcīnītā uzvara apdziedāta gaviļu
pilnajā simfonijas finālā, kura daudz-
kārt dzirdētās melodijas ikvienā at-
skaņojumā no jauna valdzina klausītā-
jus, izraisot visdziļākos pārdzīvojumus.

V simfonijas satura līniju turpina
arī Bēthovena IX simfonija — viena
no pasaules simfoniskās muzikas aug-
stākajām virsotnēm. Komponists Šai
darbā It kā meklē atbildi Jautājumam
par cilvēka laimi. Dziļu filozofisku
pārdomu rezultātā Bēthovens nonāk
pie atziņas, ka brīvība un brālība
ir īstas cilvēcīgas laimes pamats. Lai
konkrētāk izsacītu šo domu, Bēthovens
lauž parasto simfonijas formu, pirmo
reizi simfoniskās muzikas vēsturē ap-
vienojot orķestri ar kora un solistu
balsīm (šillera oda «Priekam»).

Raksturīgi, ka abas šis kompozīci-
jas izaugušas no tautas muzikas ele-
mentiem. Blakus vācu tautas melodiju
intonacijām še saklausāmas arī tā
laika revolucionārām dziesmām tuvas
tēmas. Saites ar folkloru Ir viens no
priekšnoteikumiem Bēthovena mākslas
tautiskumam. Taču šo faktu līdz pat
šai dienai ignorē buržuāziskā muzikas
zinātne, kas arī Bēthovenu grib pār-
vērst par kosmopolītu, noliedzot, ka
viņa ģeniālajās simfonijās atspoguļojas
vienkāršās tautas progresīvie centieni.

Atzinīgi Jānovērtē diriģenta L. Vīg-
nera rūpīgais darbs. Atbildīgā koncer-
ta kvalitāte visumā Jāuzskata par
vienu no mūsu mākslinieku augstāka-
jiem «asnlcgumiem šinī sezonā, Savas
grūtās partijas intonācijas un ritma
zinā precīzi veica ari solisti, kaut gan
muzikālo ansambli varēja vēlēties vēl
salledētaku (jāpiezīmē, ka Bēthovena
IX simfonijas vokālais kvartets pilnībā
būtu veicams tikai tādiem dziedātā-
jiem, kas ilgāku laiku sadarbojušies vie-
nā un tanī pašā sastāvā, dziedot ari ci-
tu autoru vokālos kvartetus). Tīrska-
nīgs un muzikāli sagatavots bija kora
dziedājums (diriģenti LPSR Nopelniem
bagātie mākslas darbinieki .1. Ozoliņš
un T. Kalniņš), lai gan še vēl daudz
lielāku Iespaidu būtu devusi precīzā-
ka, skaidrāka dikclja.

Šķiet, ka viens no veiksmīgi realizē-
tā koncerta galvenajiem panākumu
avotiem bija normalizētais simfoniskā
orķf»r,tra sastāvs. LPSR Radiokomitejas
mākslinieciskajai vadībai būtu rūpīgi
jāpārdomā, vai šādu sastāvu nav Iespē-
jams pārvērst par stabtlu vienību . Jo
līdz ar mūsu republikas l/.cilākā sim-
foniskā orķestra dalībnieku (lo sevi-M
?tigu grupas) skaita palielināšanu būs
-adīts svarīgs priekšnoteikums Rīgas
?n.uzikas dzīves mākslinieciskā līmeņa
tālākajam kāpinājumam.

0. Grāvītis

Žurnala „Voprosi jazikoznaņija" („Valodniecības
jautājumi") pirmais numurs

Ienācis PSRS Zinātņu akadēmijas
Valodniecības institūta Izdodama žur-
nāla «Voprosl jazikoznaņlja» pirmais
numurs.

i Žurnāls sprauž sev par uzdevumu
Izstrādāt padomju valodniecības aktuā-
las problēmas, apgaismot PSRS un
ārvalstu tautu valodu attīstību, ka ari
sniegt zinātniski metodoloģisku palidzī-

i hu valodniecības disciplīnu mācību
i spēkiem.

Pirmo numuru Ievada liels redakcl-

s |as raksts «Padomju valodniecības uz
5, dtVUOll J. V. Staļina darbu gaismā un

u Žurnāls «Voprosl jazikoznaņlja». Tajā
raksturots padomju valodniecības paš

i relzējals stāvoklis un nosprausti galve-
n nle uzdevumi, kas risināmi valo

das teorijā un vēsturē, valodu salīdzi

nost vēsturiskas pētniecības laukā, va-
lodas kultūrā, to PSRS tautu valodu
celtniecība, kuram tikai nesen Izveido
ta sava rakstu valoda, u. c.

Valodu attīstības un to salīdzinoši
vēsturiskās pētniecības vispārējiem
jautājumiem veltīts B. Gornunga.
V. Levina un V. Sldorova kolektīvais
raksts «Valodu saimju Izveidošanas un
attīstības problēma». Par valodu at
tīstības ceļiem stāsta T. Saradzemldzes
raksts «Valodu diferencēšanās un Inte
grācijas procesi J. V. Staļina mācības
gaisma» .

Akadēmiķa V. Slšmareva raksts
* Dienvidaustrumu Eiropas romāņu va
lodās un Moldavljas PSR nacionāla
valoda*, kā ari recenzija par kraiumu
«Moldaviešu valoda» jautājumi

J. V. Staļina darbu gaismā» veltīti
Jautājumiem, kas saistīti ar moldavie-
šu valodas pētīšanu, kurā Marra pie-
kritēji pieļāvuši ne mazums kļfldu.

A. Cikobavas, N. Pospelova un
N. Konrāda rakstos apspriests «vari
gals jautājums par valodnieku kadru
sagatavošanu.

Kritikas un bibliogrāfijas nodaļa
ievietota akadēmiķa V. Vinogradova
recenzija par akadēmiķa I. Meščaņl-
nova grāmatu «Teikuma locekļi un
vārdu šķiras», kas nodarījusi Helu Jau
numu, propagandējot Marra antlzlnāt
riskos uzskatus gramatikas laukā. i

Plašā un daudzveidīgā Informācija, '
kas publicēta žurnāla, ziņo par dažādu
valodniecības Iestāžu darbu.



PAR MASU DZIESMU STILU

A. NOVIKOVSPie mums dažkārt runā par «sastin-
gumu» dziesmu jaunradē. Man liekas,
ka tamlīdzīgi spriedumi ir nepamato-
ti. Var būt vienis p.rātis tikai ar to, ka
mūsu dziesmas attīstība Ievirzījusies
zināmā pārejas periodā, kad dažas ve
cas vērtības Jau zudušas, bet Jaunās
vēl nav pilnīsrl noskaidrojušās. Tādi
pārejas periodi padomju dziesmas vēs-
turē bijuši arī agrāk, — piemēram,
frīsdesmjto gadu sākumā vai Lielā
Tēvijas kara priekšvakarā. Bet .katru
reizi dzīve izvirzīja jaunas spilgtas pa-
rādības dziesmu laukā (Aļeksandrovs,
Solovjevs-Sedojs, Zacharovs. Dunajev-
skis), un žanrs visumā attīstījās sekmī-
gi, par spīti dažu mazticīgo drūmajām
prognozēm. Acīm redzot arī tagad
nēs pārdzīvojam laiku, kad dziesma
zināmā mērā atpaliek no padomju klau-
sītāja pieaugušajām prasībām un va-
jadzībām.

Vētrainais un'rosmīgais tagadējais
laikmets neapšaubāmi aizsteidzas priek-
šā mūsu dziesmu Jaunrades ierastajām
«normām». Mūsu komponistiem un
dzejniekiem dziesminiekiem nāksies no-
pietni papūlēties, lai pārvarētu Šo at-
palicību.

Tauta salda no mums dzīvespriecī-

gas, g.iišas, pacilājošas dziesmas, ku-
rās būtu atspoguļots Jauncelsmes
lielais prieks, spēka, gara bagātības,
materiālās pārpilnības izjūta. Vai tad
mēs neredzam diendienā, cik krāšņa,
priecīga, pilnasinīga ir padomju cil-
vēku dzīve, kā nepārtraukti kļūst ba-
gātāka mūsu tautas kultūra, aug tās
labklājība? Kam gan, Ja ne padomju
komponistiem Jārada dziesmu paraugi,
kuros būtu ietvertas saulainās, dzīvi
apliecinošās fūtas, kādas valda cilvē-
kos, kas pārliecības pilni kaļ savu lai-
mi! Bet vai mums pēdējā laikā ir
rar'is daudz šādu dziesmu? Diemžēl,
ļoti maz Bieži vēl var sastapt vājus,
tukšus darbus, Ne visai sen mēs dzir-

dējām koncertā I. Dunajevska dziesmu
«Zelta zvaigzne», kurai pamatā liktas
sentimentālas, «siroi plosošas» intonā-
cijas. Citā Dunajevska dziesmā —
«Skolas valsī» — muziķa skaidri atrau-
ta no dzejiskā satura (padomju skolnie-
ki apliecina cieņu savai skolotājai, bet
muziķa atgādina kaut kādu brašu hu-
zaru valsi). Neizteiksmīga, nabadzīga
ir L. Bakalova dziesma «Ieva», kurā
autors izmantojis paņēmienus, kas
kļuvuši par stampu. Tāda pati tenden-
ce samanāma S. Kaca Jaunajā dziesmā
«Kaija stepē».

Līdz pat šim laikam mūsu dziesmi-
niekiem neizdodas radoši pilnvērtīgi
atrisināt mūsdienu padomju mākslas
galveno tematu — priecīgā sociālistis-
kā darba tematu. Nav vārdam vielas,
tas nav viegls uzdevums, tas prasa no
komponista un dzejnieka gan dzīves
dziļu pazīšanu. gan radošu novatoris-
mu. Jāatrod jauni spilgti Izteiksmes
līdzekļi, lai pienācīgi apdziedātu darba
varonības skaistumu. Mums būtībā
nav ļaunas strādnieku dziesmas. Var
runāt vienīgi par atsevišķiem veiksmī-
giem mēģināiumiem (Sostakoviča «Mūs
sagaida rīts ar dzestrumu», Zacharova
< Zelta rokas»). Bet tāda dziesma kā,
piemēram, Mokrousova «Sormovas li-
riskā* manuprāt nesniedz uzdevuma
pareizu atrisinājumu: 1ā Ir parasta
liriska dziesmiņa, kuras saturs nekādi
nav saistīts ar darba tēliem, ar slavenās
Sormovas rūpnīcas lielajiem veiku-
miem. Acīm redzot, ari manā dziesmā
«Iļjiča vārti» nav izdevies atrisināt šo
svarīgo tematu — priecīgā Jauncels-
mes darba tematu.

Protams, daudz kas te ir atkarīgs
no dzejniekiem: bez laba. aizraujoša
teksta, kurā spilgti attēlots dzīves pa-
lādlbu Jaunums, īstu dziesmu oar dar-
bu nav iespējams radīt.

Gribas vēl atgādināt, ka Jaunajai
dziesmai par darbu Jābūt masu dzies-
mai šā vārda vispilnīgākajā nozīmē,
lai to dziedātu visur: demonstrācijās,
klubos, saviesīgos vakaros, sadzīvē.
Diemžēl, dažiem mūsu dziesminiekiem
sākusi zust tieksme uz šādu īstu masu
rfziesmu. Tas nav pareizi. Vajag at-
dzīvināt komponistu interesi par masu
dziesmu, kas Jāizkopj līdz ar pārējiem,
sarežģītākajiem dziesmu žanriem.

Daudz pie mums runā par t a u 11 s-
k u m u padomju dziesmā, reizēm locī-
dami šo vārdu visos iespējamos veidos,
pietiekami neizprotot tā jēgu. Kas ir
tautiskums mākslā vispār un dziesmā
it -īpaši? Man tautiskums mākslā ir
vispirms sociāls, bet nevis tikai šauri
estētisks jēdziens: tautisks un mūsu
laikmetam atbilstošs Ir tas, kas de-
rīgs mūsu tautai, kas palīdz tai virzī-
ties uz priekšu, attīstīt kultūru, celt
komunismu.

Nacionālā forma dziesmā ir nevis

pašmērķis, bet gan svarīgs līdzeklis,
lai pareizi atrisinātu šo uzdevumu. Na-
cionālās iezīmes un īpatnības krievu
ri/iesmā ir ļoti daudzveidīgas; bet ne
jau viss, kas pieder pie krievu dzies-
mas, sekmē tautiskuma Izteikšanu
mūsu tagadējā laikmeta mākslā. Ir
vecajā dziesmā nepārprotami archalskf
elementi, kas saistīti ar senlaiku sadzī-
ves ceremonijām. Kad tos mechanlskl
pārnes tagadējā laikmeta dziesmā,
rodas plaisa starp formu un saturu.

«Mēs vairs neesam tie krievi, kas
bijām pirms 1917. gada, un Krievzeme
vairs nav tā, un mūsu raksturs vairs
nav tas, — teica A. A. Zdanovs.
— Mēs esam pārvērtušies un Izauguši
kopā ar tām milzīgajām pārvērtībām,
kuras līdz pašiem pamatiem pārvērtu-
šas mūsu valsts seju». Man liekas, ka
nevar kultivēt nemainīgā veidā tālās
sirmās senatnes dziesmu paraugus, uz-
dodot tos par tagadējā laikmeta attēlo-

jumu. Šāds nacionālās formas archaisks
traktējums nepalīdz sasniegt īstu tau-
tiskumu. Es jau nerunāju par dar-
biem, kuros var sadzirdēt vaļīgo Ielas
dziesmu atbalsis, kaut ko līdzīgu, pie-
mēram, dziesmiņai «Mirt mums ir vēl
pārāk agri». Tamlīdzīgas dziesmas Ir
pretrunā ar tautiskuma prasībām.

Daži mūsu muziķi Izturas pret na-
cionālo formu dziesmā dogmatiski,
kā pret muzeja relikviju. Bet Isienībā
visa krievu dziesmas vēsture pēdējo
100— ISO gadu laikā stāsta par dziesmu
.'aunrades nepārtrauktu attīstību saka-
rā ar noteiktiem sabiedriskiem apstāk-
ļiem. Protams, toņkārtas, dziedāšanas
veids galvenās nacionālās iezīmes sa-
glabājas, pakāpeniski kļūstot bagātā-
kas, pilnveidojoties. Taču cik daudz
jauna. Interesanta nes dziesmā dzīve!
Vai tad nebija progresīva parādība
harmoniskā mažora un minora Ievieša-
na vecās zemnieku dziesmas dabiskajā
struktūrā? Vai tad krievu dziesmu sa-
dzīvē nav padarījuši bagātāku tautas
dziedoņi solisti ar viņu virtuozo, ro-
mantiski trauksmaino, locījumiem ba-
gāto dziedāšanas stilu (atcerēsimies
Turgeņeva «Dziedoņus»)? Bet tas viss
taču bija jauns un taļā pašā laikā dzī-
vot spējīgs. Daži muziķi nicinoši no-
vērsās no tādām jaunām pilsētas dzies-
mām kā «Senā liepa» u. c, uzskatot
tās par «pseidokrieviskām» . Bet dzīve
pierādīja, ka šīs Jaunās dziesmas radu-
šās pilnīgi likumīgi.

Mūsu tautā tālu- izplatījušās dzies-
mas — marši, revolūcijas kaujas him-
nas, kas pauž kolektīva cīņas gribu.
Atkal Jauni muzikāli līdzekļi . Jauni
ritmi un intonācijas, kas padarīja ba-
gātāku krievu nācijas dziesmu kul-
tūru!

Atgādināšu vēl lielo lomu, kāda bija
muzikas Instrumentiem, it īpaši har-
monikām, kas sekmēja tautas dziesmu
atkāpšanos no dabiskās struktūras, tā-
pat, mažora un minora, kā arī speci-
fisku instrumentālu Izteiksmes līdzekļu
ieviešanu d/lesmā. Vai tā bija «psei-

dotautiskuma» izpausme, kā to domāja
pagājušā gadsimta slavofilie teorētiķi,
kas ar skumjām atzīmēja vecās dzies-
mu kultūras «pagrimumu»? Nē, tas
bija dabisks process, kura laikā na-
cionālā dziesmas forma attīstījās, kļu-
va bagātāka.

Kad man 1937. gadā Strādnieku-
Zemnieku Sarkanās Armijas Politiskās
Pārvaldes uzdevumā nācās strādāt pie
krievu tautas dziesmu krājuma, izrā-
dījās, ka liela daļa no pagātnes popu-
lārākajām pilsētu tautas dziesmām pat
nebija fiksētas notīs: vajadzēja pirmo
reizi pierakstīt pēc dzirdes tādu dzies-
mu kā «Visu pasauli es apbraucu» un
vairākas citas. No nevērības pret Šo
krievu pilsētu un it īpaši strādnieku
folkloras bagātīgo Jomu vēl nav atbrī-
vojušies vairāki mūsdienu komponisti.
Arī tagad ir biedri, kas uzskata, ka
mūsu dziesmu kultūras attīstības ceļš
prasa vienīgi pievēršanos senlaiku zem-
nieku dziesmām. Dziesmu — valsi,
dziesmu, kas cēlusies pilsētā, un visu,
kas saistīts ar šo Intonāciju struktūru,
noniecina kā «sīkpilsonisku». Vai šāda
uzskata piekritēji nekļūst līdzīgi pagā-
jušā gadsimta slavofilajiem teorēti-
ķiem?

'Tautiskumu padomju dziesmas mu-
zikālajā valodā var sasniegt vienīgi ar
to nosacījumu, ja ļoti plaši, radoši
traktē nacionālo formu, Ja drosmīgi un
vērīgi izraugās intonācijas no ārkār-
tīgi bagātīga I iem lauta? mākslas avo-
tiem. Komponistam tāpteiet lautas
dziesmu mākslai radoši drosmīgi. Se-
kojot dzīves izpausmes patiesībai, vb
ņam jāprot saskatīt jaunā gaismā, pār-
Intonēt tradicionālos elementus, lai
radītu īstu mūsdienu tēlu. Mēs redzam,
cik labi to panāk talantīgie pašdarbī-
bas komponisti . Komponistu savienības
valdes piektajā plēnumā parādīto Jau-
no tautas dziesmu autori. Attīstot pa-
īstamos Izteiksmes veidus, kas saistī-

ti ar zemnieku dziedājumu vai harmo-
niku skanu virknējumu, lautas diesnut
darinātāji atrod gan Interesantu ritma
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Aleksandrs Ivanovičs Hercens
Prof. M. SAC-ANINS

J^agājis simts četrdesmit gadu kopš
Aleksandra Ivanovlča Hercena dzimša-
nas (6. IV. 1812.—21. I 1870.). Sājā
laika posmā spilgti atklājusies viņa
pasaulvēsturiskā nozīme sabiedriskās
domas un kultūras attīstībā. Viņam
bija liela loma, sagatavojot augsni
ļeņinisma uzvarai Krievijā, kā ari
vispasaules ciņa par sociālismu.

Hercena personība, viņa savdabīgais
talants un daudzpusīgā Jaunrade Jau
deviņpadsmitā gadsimta otrā pusē lie-
cināja

^
, ka krievu tauta Iet šo ciņu

avang'ardā. To, par ko vairāk nekā
pirms gadsimta kaislīgi sapņoja
A. Hercens, padarīja par īstenību re-
volūcijas genlJi V. I. Ļeņins un
J. V. Staļins. Divdesmitais gadsimts
visā pilnībā piepildīja Hercena pare-
dzējumu par Krievijas darbaļaužu uz-
devumiem divu pasauļu cīņā.

Tāpēc A. Hercena darbiem Ir ne
tikvien vēsturiski izglītojoša, bet arī
aktuāla politiska nozīme. Viņa literāra
jal Jaunradei raksturīga ir politikas,
filozofijas un estētikas ražena apvieno-
šana.

Viņš izprata un attīstīja' tālāk pro-
gresivo un humānistisko virzienu de-
viņpadsmitā gadsimta krievu litera-
tūrā. Viņš parādīja Jaunā gaismā krie-
vu literatūras vēsturi no tā viedokļa,
kā šī literatūra kalpo revolūcijai. Savā
darbā «Par revolucionāro ideju attīstī-
bu Krievijā» (1831. g.) Hercens rak-
stīja: «Literatūra tautai, kurai nav po-
litiskas brīvības, ir vienīgā tribīne, no
kuras augstumiem tā var sadzirdēt sa-
va sašutuma kliedzienu. ^

Hercens konstatēja ciešās saites, kas
vienoja dekabristus un Puškinu.
Viņš uzskatīja, ka turpina to «patie-
šām revolucionāro krievu tradīciju,
kas nāca no Pesteļa un Muravjeva,
kas iemirdzējās petraševiešos». Pro-
gresīvie krievu rakstnieki vienmēr
kalpojuši revolūcijai. Tieši tāpēc krie-
vu literatūras vēsture saskaņā ar
Aleksandra īvanoviča Hercena vār-
diem ir «... vai nu martlrologija vai
katorgas reģistrs». Ciešās saites ar
tautas revolucionāro kustību noteica
krievu kultūras progresivo raksturu.

Kā kritiķis un literatūras zinātnieks
Hercens vērtēja krievu rakstniekus
atkarībā no ieguldījuma, ko viņi bija
devuši revolūcijai.

Rlļ?jevs viņam ir «dzejnieks — pil-
sonis, dzejnieks — pareģis, kas sludi-
na lielo cīņu>. Beļinskt Hercens no-
sauc par «. . . īstu jaunās Krievijas
pārstāvi, patiesu revolucionāru mūsu
literatūrā»'

Hercena paša literārā Jaunrade ne-
saraujami saistīta ar revolucionāro
darbību. Viņa publicistika un belet-
rlstika. viņa zinātniskie darbi, viņa
lieliskās vēstules un spožie pamfleti
kalpoja revolūcijai.

Raksturojot krievu literatūru de-

viņpadsmitajā gadsimtā, A. Hercens
1854. gadā raksta: «Sacerot dziesmas,
tā grāva; smejoties, tā rakās zem pa-
matiem. Nomākta avīzē, tā atdzima
universitātes katedrā; vajāta poēmā,
tā turpināja savu darbu dabas zinātņu
kursā». Sos vārdus ar pilnīgām tiesībām
var attiecināt uz paša Aleksandra īva-
noviča literāro darbību. Visā,
kas nācis no viņa spalvas, iz-
skan dedzīgi meklējumi pēc
«Jaunā cilvēka», cīnītāja par
labāku nākotni. Viņa darbos
nesaraujami saistīta ideja un
emocija, doma un tēls. lirika un
epika, īstenība un sapnis.

Hercena stila īpatnība Ir
darbu piesātināšana ar kontras-
tu dialektiku, ar pretrunu cīņu,
ar sasprindzinātu dialogu starp
rakstnieku («es») un lasītāju
(«tu»).

Hercena beletrists dedzīgi
cīnās pret dzimtbūšanu un pat-
valdību. Savos romānos un

stāstos: «Kas vainīgs?», «Žaga-
ta — zagle», «Doktors Kru-
povs» viņš šausta krievu tau-
tas ciešanu un moku Īstos vai-
niniekus — dzimtbūšanas pie-
kritējus Negrovus. «Žagatā
zaglē» mēs redzam, kā ap-
dāvināta māksliniece, izcils
dabas dots talants, pāri saviem
spēkiem cīnās pret dzimtbūšanu.

Augstāko Izpausmi Hercena
literārās daiļrades neatkārtojamā
savdabība ieguvusi viņa darbā «Biju-
šais un pārdomas». Aleksandrs Hercens
bija cilvēks ar plašu apvārsni. Viņš
teicami pazina un mīlēja krievu tautu,
viņam bija izdevība tuvu iepazīties arī
ar citu tautu dzīvi. Visa šī ārkārtīgi
bagātīgā dzīves pieredze guva savu
idejisko un māksliniecisko ' iemiesoju-
mu viņa darbā «Bijušais un pārdo-
mas» .

«Dzīvais un sirsnības apgarotais
prāts», kā raksturojis Hercena ta-
lantu V. Beļinskis, kopā ar dedzīgu
Idejisku mērķtiecību un lielisku stilu
padarīja Aleksandru Ivanovlču par
novatoru memuāru žanrā visas pasau-
les literatūrā.

«Bijušais un pārdomas» nav atmi-
ņas vai autobiogrāfija šā literārā
žanra parastajā agrākajā izpratnē. Tas
Ir stāsts par pārdzīvoto, kura centrā
atrodas autora personība, ko
V. I. Ļeņins raksturojis kā «vienu no
vislielākajiem sava laika cilvēkiem».

Revolucionārais demokrāts un sociā-
lists apgaismotājs, zinātnieks domātājs
un kaujniecisks publicists, ass pam-
fletists un vērīgs beletrists, — Itin

'visa Hercena daudzpusīgā darbība ra-
dusi atspoguļojumu viņa atmiņās «Bi-
jušais un pārdomas». Sai epopejai
bija ļoti liela ietekme uz literatūras
tālāko attīstību.

Tā ir «dzīva vēsture», pagājības
plašs atspoguļojums, kas kalpo nākot-
nei; tautas dzīves parādīšana zināmā
laikmetā caur prizmu, ko lietojis pro-
gresīvs cīnītājs par tautas masu aug-
stākajiem ideāliem. Sājā ziņā rakstu-
rīgi ir tas, ka grāmatas «Bijušais un
pārdomas» franču izdevumu autors
laidis klajā ar šādu nosaukumu:
«Krievu pasaule un revolūcija. Her-
cena memuāri». Sis virsraksts atklāj
galveno virzienu viņa dzīves ceļā un
viņa centienu galveno mērķi. Autora
individualitāte atmiņās «Bijušais un
pārdomas» ir mezgla punkts, kurā
koncentrējas laikmeta progresīvās
gaidas, viņa tautas un visas cilvēces
progresivo slāņu centieni.

Visa Hercena — cilvēka, sabiedris-
ka darbinieka, filozofa un mākslinie-
ka — daudzpusība radusi monolītu
izpausmi šajā grāmatā.

Hercena memuāri aizrauj lasītāju ar
darba cilvēku un plēsonīgo mantraušu
cīņas notēlojumu. Viņš apgaismoja
«Bijušajā un pārdomās» muiž-
nieku dzimtnieciskās Krievijas drūmo

īstenību un vēstīja par uzvaro-

šas revolūcijas tuvošanos. Stāstī-
juma reālie prototipi pacēlās līdz laik-
meta tipisko tēlu līmenim. Vispirms
un visvairāk tas attiecas uz pašu šis do-
kumentālās epopejas autora tēlu. Viņa
«domu cīniņam» sprausts mērķis Ide-
jiski aolēgt dzīves plūdumu, zinātnis-

ki izprast bijušo un esošo to
mērķtiecīgajā virzībā uz nākot-
ni, «mutuļošanā uz priekšu».

Pagājušā sasaukšanās ar nā-
košo un Jaunā apliecināšanas
patoss cīņā pret veco padara
memuārus «Bijušais un pārdo-
mas» ne tikai par ļoti svarīgu
tā laikmeta Idejisku un māksli-
niecisku dokumentu, bet ari par
nozīmīgu robežzīmi, nozīmīgu
Jaunu posmu memuāru žanra
attīstībā visas pasaules literatū-
rā kā satura, tā arī formas ziņā.

Hercens — autobiogrāfiskā
žanra novators — tāpēc varēja
pilnīgi pamatoti nosaukt savu
darbu «Bijušais un pārdomas»
par «vēstures atspoguļojumu
cilvēkā >. Hercena liriski epis-
kais stāstījums paver mums
vienu pēc otras spilgtas lappu-
ses, kurās notēloti ne tikai paša
autora, bet arī visu krievu
tautas progresivo slāņu Idejiski
politiskie ceļa meklējumi, tie-
coties uz sociālismu.

Sājā ziņā «Bijušais un pār-
domas» ir lieliska ilustrācija

V. I. Ļeņina vārdiem: «Ap pusgadsim-
tu ilgi, apmēram no pagājušā gadsimta
40. un līdz 90. gadiem, progresīvā doma
Krievijā . .. kāri meklēja pareizu revo-
lucionāru teoriju ... Carisma uzspiestās
emigrācijas dēļ revolucionārā Krievija
XIX gadsimta otrā pusē bija tik bagā-
ta internacionāliem sakariem, tai bija

tik lieliska informācija par revolucio-
nārās kustības vispasaules formām un
teorijām kā nevienai citai zemei pa-
saulē» (V. I. Ļeņins, Raksti, 31. sēj.,
9. lpp.).

A. Hercena darbam «Bijušais un
pārdomas» bija dziļi nozīmīga loma
krievu literatūras attīstībā. Ne jau
velti Ļ. Tolstojs uzskatīja, ka Hercens
atrodas, ja ne augstāk, tad katrā ziņā
vismaz uz vienas pakāpes ar krievu
labākajiem rakstniekiem.

Kādu Iespaidu atstājuši Hercena
darbi uz krievu labākajiem ļaudīm,
var spriest pēc N. Ņekrasova vārdiem:
«Es raudāju, lasot «Pēc negaisa», tas
velnišķīgi ķeras pie sirds», M. Gor-
kijs dibināti uzskatīja grāmatas «Bi-
jušais un pārdomas» autoru par

«.,, visspilgtāko cilvēku četrdesmita-
jos un piecdesmitajos gados».

Padomju Izcilais literatūras zināt-

nieks A. Jegoļlns nosaucis apcerēju-

mu «Bijušais un pārdomas» par Krie-
vijas un Eiropas dzīves māksliniecis-
ku chroniku, bet autoru — par «krie-
vu sabiedriskās domas un krievu kul»
turas pirmo vēsturnieku».

Pa jauno ceļu, ko izcirtis Hercens,
virzījās padomju literatūras labāko
meistaru — M. Gorkija, D. Furma-
nova, N. Ostrovska, F. Gladkova u. c.
daiļrade. Padomju daiļliteratūras labā-
kajos autobiogrāfiskajos darbos priekš-
plānā redzam darba tautu un tās
avangardu. Sis avangards iegūst ide-
jisku un māksliniecisku Iemiesojumu
pirmām kārtām stāstījuma autora tēlā.

Hercena kvēlā ticība krievu tautas
radošajiem spēkiem dziļi atbalsojusies
Oktobra lielā dziesminieka V. Maja-
kovska dzejā. SI divu dižo patriotu
un revolucionāru sasaukšanās ir liecī-
ba tam, cik dziļi sakņojas krievu tau-
tas un tās kultūras vēsturē sociālisma
idejas.

Politikas laukā A. Hercenam, sa-

skaņā ar V. I. Ļeņina vārdiem, bijusi

milzu loma krievu revolucionārās
kustības kā revolucionārās sociāldemo-
krātijas priekšteča attīstībā. Ļeņins
augstu vērtēja Aleksandru Ivanoviču
Hercenu kā filozofu, kas izprata un
apzinājās, ka dialektika ir «revolūci-
jas algebra».

Kā rakstnieks — sabiedrisks dar-,
binleks, grāmatas «Bijušais un pārdo-
mas» autors ir kaut arī attāls, tomēr
tiešs priekštecis lielajai sociālistiskā
reālisma literatūrai.

Aleksandrs Ivanovičs Hercens arī
šodien ir kopā ar mums progresa un
demokrātijas, sociālisma un miera no-
metnē un piedalās līdz ar mums tās
cīņā pret ekspluatatorlem un to sīk-
pilsonlskajlem dienderiem, kurus viņš
tik kvēli ienīda.

Savā rakstā «Hercena atcerei»
V. I. Ļeņins teica: «Godinot Hercenu,
mēs skaidri redzam trīs paaudzes, trīs
šķiras, kuras darbojās Krievijas re-
volūcijā. Papriekš — cilts muižnieki,
dekabristi un Hercens. Šaurs ir šo re-
volucionāru loks. Briesmīgi tālu viņi
no tautas. Bet viņu liela nav zudusi.
Dekabristi uzmodināja Hercenu. Her-
cens vērta plašumā revolucionāro aģi-
tāciju».

Šais vārdos meklējama A. J. Herce-
na progresīvās lomas būtība. Ar to
viņš Ir tuvs un dārgs ari mūsu paau-
dzei.
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izmaiņu, gan negaidītu plašu lēcienu
nelodijā; tas viss palīdz atsvaidzināt
riuzlkalo tēlu. Kā piemēru minēšu ba-
anlsta Polikarpova lirisko dziesmu un
colchoza priekšsēdētāja. Griņko jautro
Jzlēsmu «Maštna tak nebrauc pati».
rādčjādi mūsdienu tautas dziesmā ve
'iš zemnieku dziesmu darināšanas tra-
ilcljas nav saglabājušās nemainīgā,
leskartā veidā.

Ja aplūkosim daudzas padomju kom-
ponistu dziesmas, kas izpelnījušās at-
inlbu tautā, lad arī tajās sastapsim
ielā skaitā novirzīšanos no vecās krle-
p dziesmas parastajām normām.

Sī novirzīšanās, «jauninājumi», iz-
laužas tajā apstāklī, ka senlaicīgo toņ-
clrtu vietā komponisti raksta dziesmas
ntnorā un mažorā, ka mūsdienu dzies-
mās dod priekšroku marša ritmiem,
«s nav raksturi)?! senlaiku lautas
dziesmai; \oi\ plašos apmērd» sacer
dziesmas deju formās, it īpaši dziesma?
'?al^is. Ta u tas dejas formu vieta pa-
laikam izmanto rietumu deju formas.
diatnnisko struktūru dziesmās meli

Wen izjauc, Ieviešot melodijai svešu
chromatlsmu. Tautas dziesmai rakstu-
rīgā melodijas brīvā plūduma vietā,
R simetrijas un schematisma brīvā
muzikālās frāzes veidojuma vietā dau-
dzās dziesmās sastopam primitīvas,
schematiskas «kvadratkonstrukcl jas».

Ko par to visu var teikt? Visās
laJSs novirzībās un Jaunievedumos ir
kaut kas pozitīvs, svaigs. Jauns, bet ir
arī kaut kas nevajadzīgs, primitīvs, kas
Padara nabadzīgāku dziesmas dabu,
traucē tās attīstību. Ir taču dažādi Jau-
ninājumi! Nevar runāt par to, ka
Jiapbedi dabiskais minors un tas jāaiz-
stāj ar harmonisko, kas it kā esot mo-
dernāks, tāpat nevar runāt, ka nesimet-
riskie ritmi ir arcbalska parādība. Ne-

v* par to visu spriest scholastiskl —
atrauti no dziesmas dzīvās parādī-

bas. Jāstudē, Jāpētī konkrētas, dzīvās
Parādības un tajās Jāuztver patiesa no-
vatorisma tendences, noraidot neīstu-

mu, atpalicību, inertumu, tas ir, visu,
kas ir pretrunā ar tautiskumu, izteik-
smes patiesīguma principiem.

Jāsaka, ka dažu autoru mēģinājumi
kultivēt lielāko tiesu senlaicīgās zem-
nieku dziesmas ilpu tās tīrajā veidā
nedod lielus rezultātus. V; Zacharovs
un daži viņa atdarinātāji acīm redzot
nav ievērojuši to, ka mūsdienu kolcho-
zu Jaunatne dzied ne tikvien «Un kas
to lai zina* vai «Pavadīšana», bef
ari — un ar ne mazāku aizrautību —
tādas dziesmas kā «Mēs par mieru».
Nevar nerēķināties ar masu klausītāja
gaumes un māksliniecisko prasību at-
tīstības dzīvo procesu un konservēt ti-
kai vienu dziesmu tipu, kas pretendē
uz īstu tautiskumu.

Cenšoties atsvaidzināt mūsu dziesmas
muzikālo valodu, Jāpievēršas plašā krie-
vu dziesmu mantojuma visdažādāka-
jiem žanriem un formām, ko mēs ne
būt vēl neesam Izpētījuši un apguvuši.
Tur Ir gan strādnieku, gan studentu,
gan p«sta pulšu, gan zaldātu, gan ka-
zaku dziesmas. Lielas Iespējas paver

ukraiņu naiīKnevu

atsevišķu, no un
lautas dziesmām ņemtu intonācijas ele-
mentu Izmantošana: šādi sakausējumi,
krievu dziesmas apvienošana ar ele-
mentiem, kas patapināti no brālīgo
tautu dziesmu kultūras, komponistam
sola daudz Interesanta. Un ļoti bagā
līgā citu PSRS lautu — gruzīnu, mol-
davlešu, azerbaidžāņu dziesmu folklora!
Atgādināšu, ka tādas populāras dzies-
mas kā Knipera «Ieliks» Vai Aturo-
va-Aleksandrova «Pāri kalniem, pāri
lejām» radušās, liekot pamatā uk-
raiņu vai kazaku folkloru; tas nav aiz-

. kavējis šīs dziesmas atzīt par popula
rām tagadējā laikmeta krievu dzies-
mām.

Lai pastāvīgi uzkrātu Jaunas intonā-
ciju bagātības, mums, komponistiem
dziesminiekiem, pēc Iespējas- dziļāk Jā-
pētī tautas dziesmu jaunradē, vairāk
jāsatiekas ar tautu, labi jāpazīst tās
dzīvas vajadzības un prasības. Ja ma-
su dziesmu autors pazaudējis šo dzīvo

kontaktu ar savu klausītāju, viņš

strādās «bez adreses», veltīgi. Bet pē-
dējos gados daudzi mūsu dziesminieki
pazaudējuši dzīvos sakarus ar masu
klausītāju, ar māksliniecisko pašdar
bību. Daudzi biedi i kļuvuši Jau pār-
lieku ievērojami, «nopelniem bagāti»
Ja arī kādreiz notiek izbraucieni uz
uzņēmumiem vai karaspēka vienībām,
tad tikni parādes viesizrāžu sastapša-
nās veidā: parāda pāris dziesmas, pa
saka da^us vārdus, un tas viss. Bet
vajag būt pastāvīgā draud.ibā ar
strādnieku koru kolektiviem, sistemā-
tiski strādāt ar tiem, kā strādājis, pie-
mēram, izcilais komponists masu
dziesminieks Aleksandrs Davklenko.
Viņš spēja iesaistīt veselas rūpnīca*,
daudzus tūkstošus lielo kolektīvu Jau-
nas masu dziesmas iestudēšanā, viņš
pastāvīgi bija saistīts ar zināmiem
strādnieku kolektiviem; tur, rūpnīcās,
parasti notika viņa Jauno dziesmu
pirmatskaņojumi. Balstoties uz savu
draugu, pašdarbības koristu kritiku,
viņš bieži vien papildinot noslīpēja sa-

lukšāds

vus Jaunos darbus. ,, pastāvīgs

dzīvs kontakts ar tautu vajadzīgs mū-
su dziesminiekiem arī tagad.

l,ai dziesma sekmīgi attīstītos, ne-
pieciešams, 1al tai diendienā veltītu
draudzīgāku, lietišķāku uzmanību mū-
su kritika, kas vēl aizvien nespēj at-
sacīties no paviršas Izturēšanās pret
dziesmu žanru. Vairāk uzmanības un
mīlestības dziesmai jāpaņem no kon-
certizpllclftāju organizācijām un Mū-
zikas Izdevniecības. Vai nav dīvaini, ka
Muzikas izdevniecība savā 1952. gada
plānā paredzējusi laist klajā pavisam
tikai S0 dziesmas? Uz katru komponistu
dziesminieku iznāk apmēram pusdzies-
ma. Tie ir pavisam smieklīgi apjomi.

Komponistu savienības vadībai un
mūsu muzikas kritikai nopietnāk Jāiz-
turas pret dziesmu Jaunradi un kopē-
jiem speķiem jālikvidē šķēršļi, kas
traucē tā6 Rttīstīhu.

(No žurnāla «Sovetskaja Muzi-
ķ a» 1952. g. 3. num.).

GĻEBS USPENSKIS
(1843. — 1902.)

^v ērojamais zemniecības dzīves no-
tgļulttjs Gļebs Uspenskis, no kura nā-
ļģģ dienas šodien apritējis 50 gadu,
dibt^tt pieskaitīts izcilākajiem krle-

^ klasiskās literatūras pārstāvjiem.
SavoS daudzajos tēlojumos, aprakstos

un publicistikā viņš turpinājis tās re-
volucionāri demokrātiskās tradīcijas,
ķo nodibināja Puškins, Ļermtonfovs,
Oogolls un lielie domātāji Beļinskis,

Cerniševskls, Dobroļubovs un Hercens.
?j|f5at kā viņa priekšteči, ari viņš pats
p savas daiļrades galveno uzdevu-
ma sprauda; nesaudzīgi kritizēt pastā-
vos sabiedrisko iekārtu, ]o sevišķi

kapitālisma vatu, ko rakstnieks zīmīgi
nosaucis par «kupona kunga» valsti.

Gļēba Uspertska literārās darbības
spilgtākais per'ods Ir 19. g. s. 70. un
80. gadi. Tas* ir pārejas laiks, kad
narodņicisms jau piedzīvojis garīgo
bankrotu, parādījis savu Ideoloģisko
nespēku un strādnieku šķira sāka
posties cīņai pret ekspluatāciju. Sī
pārejas laika iespaids samanāms visā
li laika inteligencea dzīvē.

Krievu toreizējā literatūrā bija nē
ien pagrimuma, krizes un depresijas
periods, bet arī augsta pacēluma un
garīgās atmodas laiks Mākslas un lite-
ratūras laukā tad darbojās ne vien
Maikovam, Tjutčēvam un Pļeščejevam
līdzīgi pesimlfii, bet arī tādi reālis-
ma milži kā Saltikovs-Sčedrirts, Levs

Tolstojs un citi. Gļeba Uspertska lite-
rārās darbības sākumi iekrīt laikā, kad
vēl savus darbus raksta N^krasovs un
Aleksandrs Ostrovskis, Uz Nekrasova
aicinājumu viņā kļuva «Laika biedra»
īSovremeņņlk) līdzstrādnieks. Vēlāk,
kad žurnāls «Tēvijas piezīmes»
(Otečestv ennije Zapiski) pārgāja Ne-
krasOva un Saltikova-ščedrtna vadībā,
Gļebs Uspenskis darbojās ari tur. Sā-
ļos izdevumos parādās. viņa pirmie la-
bākie apraksti un ttiojuml. Ļoti rak-
sturīgs Ir pirmais plašākais tēlojumu
cikls «Hastjerajeva ielas tikumi», kurā
rakstnieks ar lielu reālista *pšku pa-
rāda pilsētas nabadzīgo strādnieku so-
ciālo postu. Protestētājus pret nelais-
?bu gan te vēl neredzam, taču paši
tēlojumi ar'savu skarbo reālismu,, bija
asākā vecās Krievijas apsūdzība.

Tie^a, Jauno vēstures sp-īku — . re-
alocioiaaro proletariātu — Gļebs Us-

penskis vel skaidri nesaskata, tomēr
viņa reālistiskajā daiļradē redzamas
šķiru sabiedrības pretrunas,- Ļoti augsti
viņa reālistisko mākslu novērtēja
ļenlniskā «Iskra», kas 1902. gadā rak-
stīja: «Uspenskis nesalīdzināmi vairāk
par visiem legālajiem 70. un 80. gadu
rakstniekiem ietekmēja mūsu revolu-
cionārās ku«tības attīstību.» «fskra»
pasvītro, ka Gļebs Uspenskis palīdzē-

jis pirmajiem krievu marksistlem-revo-
luclonariem «konkrēti izskaidrot sev
un citiem savu vēsturisko teoriju».

Ir pareizi, ka sākumā G. Uspenskis
zināmā mērā atradās narodņiku ietek-
mē. Taču no šo sīkburžuazisko «tautā
gājēju» ilūzijām rakstnieks vēlāk at-
brīvojas un nonāk pie zinātniskā so-
ciālisma sliekšņa. 1*88. gadā, sakarā
fer K. Marks* vēstuli «Tēvijas pie-
zīmju» redaktoram narodņikam
N. K. Michallovskim, kurā ģeniālais
«Kapitāla» autors izteic savās domas
par kapitālisma attīstību pēcreformu
Krievijā, Gļeba Uspenskis raksta
K. Soboļevskim: «Dažās rindās, kas
uzrakstītas tā, kā uzrakstīta katra viņa
rinda «Kapitālā», t. 1. ar nevainojamu
precizitāti un objektivitāti, K. Markss
apgaismoja visu mušu ekonomiskās
dzīves gaitu, sčkot ar 61. gadu».

Pretēji narodņikiem, Uspenskis pēc
tam, kad bija rūpīgi iepazinies ar
krievu zemnieku dzīvi, nāca pie seci-
nājuma, ka Krievija virzās un tai Jā-
iet pa kapitālisma ceļu. Viņš vaira
nemeklē sādžā «izdziedināšanu» no
sabiedriskām kaltēm, kā to darīja vēl
daudzi tā laika s'ikburžuāziskie inteli-
ģenti, bet skaidri saredz, ka obščlnā
jau ielauzies kapitālisms un tā attīstī-
bu vairs nav iespējams apturēt. Arī
sādžā radušas ^uži Jaunas ražošanas
attiecības: līdzās muižniekam Izaudzis
vēl plēsonīgāks izsūcējs — kulaks.

Ļoti spilgti šīs jaunradušās attiecī-
bas Uspenskis attēlo aprakstu ciklā
«Zemes vara». Viņš parāda visu to
postošo, cilvēkam naidīgo un neģēlīgo,
ko nēs sev līdzi kapitālisms. Vienkār-
šā krievu zemnieku sādžā, par kuru tā
jūsmoja daudzi viņa laika biedri,
rakstnieks saskata visu to pašu nejē-
dzīgo pretrunu samezgīojumu, kāds tr
piLsētā. Mazais sīkzemnioks kļuvis par
kulaka upuri un īstenībā pārvērties
sava zemes stūrīša vergā. Viņa dzīve
norit bez saules, gaismas un prieka.
Aizvien stiprāk savu varu liek sajust
arī kupona kungs ar savu č^ku grāma-
tiņu («Jauni laiki — Jaunas rūpes»,
«Čeku grāmatiņa», «Kupona kunga
iebrukums pilsētā un sācjžā», «Iz sā-
džas dienas grāmatas», «Zemnieks
un zemnieka darbs», «Dzīvie skaitļi»).
Sājos aprakstos un tēlojumos redzam,
kā Izmainās lauku seja kapitālisma ap-
stākļos.

Gļebs Uspenskis savos sādžas ap-
rakstos zemniecības jautājumu visumā
uztvēris pareizi un atspoguļojis patie-
sīgi. Uz to vairākkārt rtbrāda
Vladimirs Iļļičs Ļeņins. Lielais revo-
lūcijas vadonis it biež! citē un izman-
to G. Uspenska sacerējumus. Nadežda
Krupskaja atmiņās par Ļeņinu stāsta:

«Netālu no Alakajevkas vēl pirms
Ļeņina atbraukšanas uz turieni kādu
laiku dzīvoja Gļebs Uspenskis, kam
Ir darbi, veltīti zemnieku dzīvei
70. gados. .Ia jūs lasīsiet Ļeņina dar-
bu Pirmo sējumu, tad redzēsiet, cik
tajos daudz citātu no Gļeba Uspenska
darbiem» (N. Kiupskaja, «Pedago-
ģisko rakstu Izlase», I «atvijas Valsts
izdevniecība, Urgā, 1951. g., 260. lpp.).

V. I. Ļeņins savā darbā «Kas tie
tādi «tautas draugi» un kā viņi karo
pret sociāldemokrātiem», kurā lieliski
ptmaskota naodņiku kaitīgā ideoloģi-
ja, devis spilgtu rakstnieka novērtēju-
mu: «Gļebs Uspenskis, kas ar ironis-
ku smaidu atbildēja uz vispārējo ilū-
ziju, bija vientuļš savā skentkismā.
Lieliski pazīdams zemniecību un ar savu
milzīgo mākslinieka talantu, ka* ie-
spiedās pašā parādības būtībā, viņš ne-
varēja neredzēt, ka individuālisms

' kļuvis par pamatu ekonomiskajām at-
tiecībām ne tikai starp augļotāju un
parādnieku, bet starp zemniekiem
vispār» (V. I. Ļeņins, Raksti, 1. sēj.,
Latvijas Valsts Izdevniecība, 1948.,
225. lpp.).

Tiesām, Gļebs Uspenskis varēja
tikai Ironiski pasmaidīt par narodņiku
inteliģences naivajām ilūzijām, it kā
toreizējā sādža varētu būt glābiņš no
Jaunā kapitālisma. Nabadzīgo zemnie-
ku dzīvē rakstnieks saskatīja ne vien
biklu padevību, ciešanas, Individuālis-
mu un savstarpējas ķildas. Viņš nebija
naturālists, bet reālists, kas centās
aptvert tm Izpētīt lauku sabiedrisko
dzīvi visā plašumā. Ari sādžā, tāpat
kā pilsētā, viņš saredzēja kādu cildenu
organizējošu spēku — darbu, kas
tuvina un saista ļaudis.

Savā daiļradē G. Uspenskis tikpat
asi un nesaudzīgi kritizēja ar» starp-
laulisko Imperiālismu. Visai spilgti
imperiālisma kolonlalizacijas politika
notēlota apraksta «Ar cilvēku — vē-
rīgi»; «Angļu cilvēkedēju pārstāvis ar
lielgabaliem un bumbām lien pāri Jū-
tām un okeāniem un kliedz: «Atdod
kuponu.'» Sis rindas tieši sasaucas ar
mūsu dienām, kad angļu un amerikā-
ņu kapitālisti tāpēc vien lien pāri jū-
rām un okeāniem, lai nolaupītu tau-
tām to darba augļus.

Gļebs Uspenskis Ir viens no māk-
slinieciskā apraksta nodibinātājiem
krievu literatūrā. Viņš viens no pirma-
jiem pacēla šo Žanru Jo augstā māk-
slas un idejiskā līmenī. Tāpēc pa-
domju rakstnieki var mācīties un mā-
cās no viņa operatīvi izmantot māk-
sliniecisko aprakstu kā kaujas ieroci
pret imperiālismu un cīņai par komu-
nisma uzvaru.

Edgars Dambnrs
.^^^^^ ?^Mi *^i *aMMM»anMi

Satikšanās ar dzejnieku P. Antokoļski
Pagājuša neoēļā Rīgā Ieradās pa-

zīstamais padomju dzejnieks un brālī-
go republiku dzejas darbu tulkotājs
krievu valodā Staļina prēmijas lau-
reāts P. A n t o k o ļ s k i s. Latvijas
Valsts Izdevniecībā RS tulkotāju sek
cijas organizētajā sanāksmē viņš no-
lasīja referātu par tulkojuma problē-
mām. Krievu autoru sekcija, satieko-

ties ar Rīga» rakstniekiem un dzejnie-
kiem, P. Antokoļskls pastāstīja savas
atmiņas par Makslmu Gorklju un
Vladimiru Majakovski, analizēja atse-
višķu autoru orlglnaldzejoļus un tulko-
jumus no latviešu valodas, kas publi-
cēti almanacha «Sovetskaja Latvija»
un republikas laikrakstos..

Muzikalās komedijas teatra
jaunā celtne

Nevienā zemē teātra kultūra nestāv
tik augstā līmeni kā Padomju Savie-
nībā, kur māksla tiešām pieder pašai
tautai un kalpo tai. Boļševiku partija
un padomju valdība nemitīgi rūpējas
par teātra kultūras attīstību un uz-
plaukumu. Valsts budžetā teātriem Ir
paredzētas milzīgas sumas, kuras iz-
lieto padomju skatītāja arvien pieaugo-
šo prasību apmierināšanai. Visā Pa-
domju valsti ceļ Jaunas, pārbūvē un
restaurē mākslinieciski augstvērtīgas
teātru ēkas. Teātru celtniecībai mūsu
zemē nav un nevar būt nekā kopēja
ar tām komerciālajām, privātīpašnieku
savtīgajām prasībām, kas Ir noteicošās
kapitālistiskās zemēs, kur teātris kalpo
bagātnieku izpriecām un peļņas intere-
sēm. Padomju Savienībā teātru kultūra
ir visas tautas lieta — valsis lieta.

Katrs Jaunatklātais teātris, katra
Jaunuzcelta vai pēc mūsdienu prasī-
bām pārbūvēta teātra ēka Ir Ievērojams
un apsveicams .notikums mūsu zeme.»
kultūras dzīvē. Tāds notikums Ir ari
Muzikālās komēdijas teātra atklāšana
Kīgā. Teātris atklāts bijušā kino «Ka-
zino» (Ļeņina Ielā 96) pilnīgi pār-
būvētā ēkā. Veco drūmo, ^/. gau-
mīgi dekorēto ēku, ar mazu skatuvi
un vienu nelielu foajē, bez kādām ēr-
tībām, eku, kas bija paredzēta tikai
iespējami lielāka skatītāju skaita no-
vietošanai, tikpat kā nemaz vairs ne-
var pazīt. Katra pārbūve vienmēr ir
saistīta ar grūtībām, bet, neskatoties uz
tām, projekta autors archltekts Bofa-
čenkovs Ir pratis izveidot būvi, kura
visumā atbilst mūsdienu padomju
teātra vajadzībām. Tas ir neapšaubāms
ieguvums Rīgas kultūras dzīvē.

Bet Jaunatklātajā teātra ēkā
saskatāmi ari nopietni trūkumi.
Tāds, vispirms, ir pārbūvētās ēkas
novietne. tika, ko no trim pusēm cieši
ieslēdz dažādi uzņēmumi, nedod pietie-
košas Iespējas ne tās paplašināšanai,
ne architektonlski nozīmīgai Izveido-
šanai. Divstāvu namu, kas aizdedz teātri
no Ļeņina Ielas puses, gan paredzēts
noplēst, bet arī Ulda gadījuma, kaut
vai izveidojot laukumu teātra fasādes
priekšā (varbūt pat novietojot fon-
tānu), stipri jāšaubās, vai teātra celtne
atstās vēlamo dominējošo iespaidu. Arī
tad redzama bus tikai galvenā iasade,
kas ir nevarīgi , iežņaugta starp citām
būvēm. Fasādes atrisinājums, kas iz-
teikts monumentālā uztverē ar sma-
giem dekoratīviem elementiem, nenāks
par labu kopējam iespaidam, bet gan
vēl vairāk pasvītros ēkas neizdevīgo
novietni.

Pašas ēkas skaidrais plāna atrisinā-
jums, proti: plašais vestibils ar ērtām
garderobēm, kurus ar lielām ailēm at-
veras uz r'oaje pusi, trepju telpu no-
vietne, zāle 750 skatītājiem ar labi at-
risinātām evakuācijas iespojarrribām,
pilnībā atbilst padomju teātra prasī-
bām.

Ari pret skatuvi ar blakus telpām
nevarētu celt IebHdumus, ja pārbūves
Iespēju Ierobežotības dēļ netrūktu tik
nepieciešamas telpas kā dekorāciju
darbnīca, mēģinājumu zāle un dažas
citas. Par" teicamu var uzskatīt jaun-
izbuvēto amfiteātri ar labu akustiku un
redzamības iespējarnibām.

Amfiteātris nāk par labu kā visas
zāles telpiskai izbūvei, tā ari dod ie-
spēju novietot lielu skatītāju skaitu.
Sānu balkoni turpretim neiztur nekādu
kritiku. No balkona otrā» rindas vie-
tām skatuvi nemaz neredz. — Jāstāv
kājās. To faktu, ka balkoni ir paliku-
ši fto vecās ēkas, par attaisnojumu uz-
skatīt nevar — padomju teātri tādu
skatītājiem paredzētu vietu nedrīkst
būt.

Tealra Iekšējais dekoratīvi māksli-
nieciskais Izveidojums Ir grezns un at-
risināts, bet jāsaka, ka visumā daudzu
Iemeslu dej tas nevar apmierināt pa-
domju skatītāja izkopto gaumi.

Vai teātra archltektura atbilst Jē-
dzienam — Muzikālā komēdija? Zinā-
mā mērā gan — ļoti bagāta formas zi-
ņa, Izturēta spilgtās, tīrās krāsās ar
baltiem un zeltītiem dekoratīviem ele-
mentiem, ar labi atrisinātu Iespaida
pieaugumu no samērā vienkāršā vesti-
bila caur greznākajiem foajē līdz de-
koratīvā ziņā ļoti bagātajai zālei.

viss liecina, ka ir bijis nodoms izvei-
dot skaistas telpas, kur padomju cil-
vēks ue&ām varētu baudīt mākslu pie-
mērotos apstākļos. Par nožēlošanu,
pati par sevi pareizā uztvere realizēta
neapmierinoši. Skatītāju zālē no ve-
cās ēkas (nepārliecinošu iemeslu dēļ)
patikuši ne tikai jau minētie balkoni.
bet arī daļa dekoratīvo elementu (aug-
fcejā dzega, portāls, balkonu nevajā-
dzigl lielie konzolJ, kas pārstāv t. s.
«tirgoņu baroko»), kuri ne tikai apgrū-
tina iekštelpu atrisināšanu, bet paliek
tāds iespaids, ka tieši tie diktē visu
pārējo zāles dekorāciju. Rodas neva-
jadzīga formu pārslogofība un dažādī-
ba. Labās krāsās izturētie griesti, kas'
paši par sevi būtu pieņemami, nesaskan
nedz ar zāles augšdaļas veidojumā ne-
izdevīgo Jonisko orderi, nedz ar por-
tāla rāmi, nedz ar balkona dekorēju-
mu. Katra dekoratīvā forma dzīvo pati
par sevi, un baltā krāsa ar nelielām
niansēm, kas asi kontrastē ar spilgti
zilo stenu, vēl pasvītro minēto dažādī-
bu. Smagā griestu lustra un citu ap-
gaismošanas ķermeņu pārpilnība ne-
nāk par labu zāles dekorācijai, bet
padara kopējo iespaidu vēl nemierīgā-
ku. Atsevišķās detaļas, kā arī greznie
dekoratīvie audumi pazūd tādā formu
mistri. Vestibilā, foajē un pārējās tel-
pās dekoratīvo formu raksturs ir no-
svērtāks, bet arī šēlt atsevišķo elemen-
tu smagums atstāj nesamērīgu Iespai-
du. Sevišķi tas attiecas uz ne visai
lielajam foajē telpām, kur augšējās
dzegas un pilastru izmēri konkurē ar
ēkas galvenās fasādes attiecīgajiem
elementiem. Nevajadzīga apgaismoša-
nās ķermeņu pārpilnība, tāpat kā zālē,
saskatāma ari šeit — neskaitāmas.
nmagan griestu lustras un bra paliek
foajē telpā* par dominējošo motivu un
stipri traucē kopējo iespaidu. Par
labi atrisinātu dekorācijas ziņā
var uzskatīt nelielo bufetes telpu
apakšstāvā. Skaistas ir bērza koka
durvis. Saista interesanti izveidotais
panelis.

Kokapstrādāšaņas darbi visumā ir la-
bi. Par nožēlošanu, to nevar teikt par
visiem pārējiem darbiem, kuru Izpilde no
amatnieciskā viedokļa nav pietiekoši
augstā līmenī, tāpat kā atsevišķu vietu
nepielaižami paviršie atrisinājumi. Tā,
piemēram, augšstāva foajē stūra ņi-
lastri ir vienkārši pārgriezti uz pu-
sēm, neskatoties uz to, ka tie dekorēti
ar apļiem, kuras pārgriezt, liktos, pa-
\lsam neiespējami. Tāpat neapmierina
aiļu izveidojums, kur ne tikai grīd-
līstes, bet arī greznie profili parādās
tikai no priekšpuses un to nobeigums
mv atrisināts. Ailes iekšpuse oaliek
kalla un neapstrādāta. īpaši gribētos
norādīt uz tādiem dekoratīviem paņē-
mieniem kā vāzes trepju telpās. La-
bāk būtu bijis Iztikt bez dekorācijas,
nekā novietot vāzes, kas darinātas notik nevērtīga materiāla un iik rupjā
izstrādājumā. Tādi ieti efekti nekādi
nevar apmierināt padomju teātra ap-meklētāja gaumi.

Muzikālās komēdijas teātra pārbū-
vei lztērētt lieli līdzekļi, bet Jāatzīst,
ka no architektoniskā viedokļa ēka
Pilnīgi apmierināt nevar. Trūkumu irdaudz un pie tam tādi, kas būtu no-vēršami, Ja savlaicīgi būtu sperti va-
jadzīgie soļi.

Vispirms tas attiecas uz nenormā-
lajiem projektēšanas apstākļiem. Teāt-ra rekonstrukcijas galīgo projektu iz-
strādāja Republikas Projektēšanas in-
stitūtā tikai pēc tam, kad izbūves
darbi bija iesākti pēc cita projekta,kas par nepilnvērtīgu atzīts Jau būv-
niecības gaita. Bēdīgs fakts, kuram
līdzīgus nedrīkst vairs pielaisti

Būtu nepieciešama panākt tādu stā-vokli, lai katra Jaunceltne, īpaši sa-biedriska celtne, Jau projektēšanas sta-
dijā tiktu vispusīgi izskatīta un ap-
spriesta, pieaicinot pietiekoši daudz
architektu un citu celtniecības lietpra-
tēju, lai jau laikus novērstu tādus
trūkumus, kādi saskatāmi šajā gadi-
mā.

Ari būvuzraudzības Jautājums Jāat-
risina ta, lai slikts un nepilnvērtīgs
darbs nebūtu vairs iespējams.

S. Slmanska,
architekte



Vēstule redakcijai

Izlasot 1952. g. «Literatūras un
Mākslas» 13. numurā ievietoto J. Run-
ča rakstu «Piezīmes sakarā ar jauno
aktieru darbu», Izbrīnu rada tā daļa,
kurā raksta autors Iztirzā jauno māk-
slinieku radošās darba skates rezul-
tātus.

Tur lasām: «... Jaunatnes skates
Izrādēs redzējām, ka Jaunie aktieri
teātros prot ar nedaudz mēģinājumiem
it veikli nospēlēt lielas, atbildīgas lo-
mas. Kas gan cits, ja ne zināma rutī-
na palīdz veikt tādus no normāla
darba procesa atrautus pasākumus. Jo,
ja paanalizējam dziļāk šos sasniegu-
mus, tad redzam, ka īstas, dziļas meis-
tarības tajos maz. Jaunieši skatītājus,
pārsteidz ar savu svaigumu, ar dažām
patīkamām talanta Iezīmēm, ar savu
vitālo spēku rezervēm, kuras šādos
«lēcienos» tiek bagātīgi izšķiestas un
kuru, varbūt, pietiks vēl dažām lomām,
ja Jaunais aktieris steigšus neķersies
pie Staņislavska sistēmas praktiskām
studijām».

Kā konkrētus piemērus šiem apgal-
vojumiem J. Runcis min aktierus
V. Grlbaču, V. Skulmi, un A. Jaunu-
šanu. kuros pēc viņa domām «redzam
erī pirmos «štampus».

Nesaprotami, kādēļ šeit minēts
LPSR Valsts akadēmiskā drāmas teāt-
ra aktieris Alfrēds Jaunušans, jo viņš
Jauno mākslinieku radošajā darba
skatē nepiedalās. Ja recenzents domā,
ka Jaunušans ir viens no spilgtākajiem
piemēriem, kas «ar mazu mēģinājumu
skaitu prot veikli nospēlēt lielu atbil-
dīgu lomu», tad Jāpaskaidro, ka
A. Jaunušanu līdz šim teātris nekad
nav izmantojis kā «ielēcēju», ka arī
Chļestakova lomu viņš nav veicis kā
«no normālā darba procesa atrautu pa-
sākumu», bet Jau, uzsākot N. V. Gogoļa

komēdijas «Revidents^ iestudēšanu,
mēģināja Chļestakovu kā otrs tēlotājs
un paralēli ar aktieri A. Videnleku
strādāja pārmaiņus pie lugas režisores
Veras Baļunas un asistenta Kļrļa Pani-
šes.

Nav arī principiāli pareizi kā spilg-
tāko piemēru aktiera meistarības īstu-
ma un dziļuma apšaubīšanai minēt
A. Jaunušanu, kas, strādājot piecus
gadus LPSR Valsts akadēmiskajā drā-
mas teātrī, veicis ne tikai J. Runča
minētās Krogstā un Pietūka Krustiņi
lomas, bet parādījis sevi kā vispusīgu
un nopietnu mākslinieku, kas meista-
riski veicis lādas atbildīgas lomas kā —
Karandiševu, Golutvlnu, Melņtkovu,
Meieru. Gremio, Krišo, Safu, Dū-
du u. c.

Minētajās lomās ne režisoriem, ne
aktierim A. Jaunušanam nevajadzēja
meklēt kaut kādas «vitāla spēka rezer-
ves» vai spirdzināties pie «svaiguma»
avotiem. J. Runča bažas par vitālā
spēka izšķiešanu nevar būt pamatotas,
Jo Jaunušans acīm redzot ir strādājis
ar K. S. Staņislavska metodi, Jo katra
viņa loma ir bijusi solis uz priekšu
skatuviskās meistarības attīstībā. Tā-
tad šeit runāt par kaut kādu «pirmo
«stampu» parādīšanos ir lieki.

Ļoti miglainas frāzes ir, piemēram,
«smok nost» lielajā melu skatā tikai
tāpēc vien, ka neatlaidīgi kāpina vie-
nu un to pašu līniju un neprot atrast
dažādas dzīvas krāsas Chļestakova kla-
siskajam skurbumam.

Mūsu domas ir, ka J. Runcim, rak-
stot recenziju, vajadzēja vispirms pil-
nīgi pārliecināties par faktu pareizī-
bu, lai pareizi orientētu laikraksta la-
sītājus.

R.'Zandersons, V. Baluna,
K. Pamše, G. Trelmanls

J. IVANOVA JAUNRADEI VELTĪTS KONCERTS
Staļina prēmijas laureāta Jāņa Iva-

aova VI simfonija, vijoļkoneerts un
':e\\o koncerts ir ievērojami latviešu
padomju muzikas lielo formu paraugi.
SĪem darbiem pagājušo svētdien bija
veltīts koncerts, kura nolūks — lepa-
īstlnāt mūsu studējošo jaunatni un ci-

tus Rīgas muzikas draugus ar Jāņa
Jvanova Jaunradi. Koncertu ievadīja
mūzikas kritiķa A. Darkevica pa-
skaidrojumi. Klausītāji atsaucīgi uz-
ņēma Latvijas PSR Radiokomitejas
imfomskā orķestra (diriģents LPSR

Nopelniem bagātais mākslas darbinieks
Leonids Vīgners) un solistu E. Ber-
tovska, L. Rubenes priekšnesumu, pie-
daloties arī pēc koncerta sarīkotajās
kopējās pārrunās.

Komponistu savienība un PSRS Mu-
zikas fonda republikāniskā nodaļa,*sa-
darbībā ar Latvijas Valsts universitā-
ti, paredzējusi arī turpmāk sarīkot lī-
dzīga rakstura koncertus, kas Iepazīs-
tinātu klausītājus ar latviešu padomju
komponistu darbu. Autoru koncerti no-
tiks reizi mēnesī LVU aulā.

ПOЛЫMЯ
Pa kaimiņu republiku turnalu slejām

Baltkrievijas Padomju rakstnieku

savienības žurnāla «Polimja» («Lies-
ma») 1952. gada pirmajos divos numu-
ros lasītāja uzmanību saista Makara
Pasļadovlča romāna «Gaisma pār Ļlp-
sku» nobeigums. Romāna pirmā daia
laista klajā atsevišķā izdevumā Jau
1950. gadā un ieguvusi augstu litera-
tūras kritikas novērtējumu.

M. Pasļadovičs Ir baltkrievu prozai-
ķls, kas visu laiku neatlaidīgi papildi-
na savu meistarību. Jau divi viņa
iepriekšējie darbi — «Maģistrāles ka-
nāls» (par Poļesjes purvu nosusināšanu
un to pārvēršanu auglīgos tīrumos) un
«Siltā elpa» (par strādnieku šķiras
veidošanos un augšanu Baltkrievijā) —
apliecināja, ka autors ir iejūtīgs un
vērīgs mākslinieks, kas rūpīgi pētī un
labi pazīst dzīves īstenību. Viņš prot
saskatīt dzīvē tādas pa-ādlbas, kas
vēl tikai rodas, bet, atbilstot vēstures
gaitai, uzreiz kļūst par tipiskām un
raksturīgām. Sevišķi labi rakstnieks
pazīst un sirsnīgi mīl padomiu lauku
ļaudis — kolchoznlekus. Viņš nav ce-
ļotājs, kas steigā, pavirši iepazīstas ar
kolchozu dzīvi, bet gan rakstnieks, kas
pastāvīgi, diendienā saistīts ar savu
varoņu prototipiem un kam ir tuvas
viņu gaitas.

Romāna «Gaisma pār Ļipsku» si-
žets ir vienkāršs un dzīvs, gluži tāpat
kā visi notikumi, par kuriem stāsta
autors. Dzimtajā kolchozā «Uzva-
ra» pārrodns frontinlekl un par-
tizāni. No Ļipskas pēc kara pali-
cis vienīgi nosaukums. Taču tas ne-
biedē nedz kolchoznlekus, nedz arī
viņu priekšsēdētāju Dzjamidu Siču,
bijušo partizāņu vienības komandieri.
Visus savus spēkus, zināšanas un pie-
redzi viņš veltī kolchozā atjaunošanai.
«365 reizes gadā es sagaidu saules
lēktu», — vlnš saka savam draugam:
neviens Ļlpskā nezina, kad iet* gulēt
un kad ceļas šis nemiera pilnais un
nenogurdināmais «komandieris». Dzja-
mlds Sičs sapņo par reāliem pasāku-
miem, kam jāceļ kolchozā un līdz ar to
visu kolchoznieku labklājība. Viņš
domā par dārzu ar 40 tūkstoš augļu

kokiem, par ezera nosusināšanu, lai Ie-
gūtu lauku ražības celšanai tik ļoti
noderīgās dūņas, par hidroelektrostaci-
ju un, visbeidzot, par agropllsētas uz-
celšanu. Sie sapņi. kurus piepildīt
palīdz kolchozā priekšsēdētāja neizsīk-
stošā, nevaldāmā enerģija un pašdis-
ciplīna, ceļ kājās ļaudis, iedvesmo vi-
ņus pašaizliedzīgam apgarotam dar-
bam.

Rakstnieks pārliecinoši parāda, kā
priekšsēdētājs pulcina un apvieno ap
sevi kolchoznlekus visgrūtāko un vis-
sarežģītāko uzdevumu atrisināšanai
ceļā uz komunismu. Dzjamidam Sičam
pretstatīts kaimiņu kolchozā «Bāka»
priekšsēdētājs, kas tāpat iet uz šo lielo
mērķi, bet vēl nav pilnīgi atbrīvojies
no neveselīgām «patērētāja» noskaņām
un pārliecīgām «rūpēm» par izstrādes
dienas vērtību, no dzīšanas pēc ārē-
jiem efektiem utt.

M. Pasļadovičs parāda arī Sica ne-
gatlvāS īpašības — viņa zināmā mērā
slimīgo reakciju uz kritiku un kolek
tiva padomiem, viņa centienus aizstāt
kolchoznieku dzīvo Iniciatīvu ar paša
darbību, pārliecīgi pārslogojot sevi.
Taču, partijas organizācijas izdarītās
kritikas ietekmē pārvarējis šīs vājības,
viņš ar vēl lielāku enerģiju turpina Iet
uz visu padomju ļaužu kopīgo lielo
mērķi. Ļoti patiesīgi un ar lielu taktu
autors parāda arī sava varoņaplevilcī-
gās, cilvēciskās īpašības, viņa mīles-
tību uz agronomi Marinu Mlchallovnu.

Blakus Sičam romānā notēloti parti-
jas darbinieki, lauku inteliģences pār-
stāvji, MTS darbinieki. Tie visi ir
dzīvi raksturi, kas parādīti un norak-
sturoti darbībā. Lasītāja priekšā nostā-
jas spilgti kolchozā jauniešu tēli.
Veiksmīgi rakstnieks parādījis mūs-
dienu vismodernākās, vispilnīgākās
padomju technikas straujo ievieša-
nu un izplatīšanos kolchozā, robežu iz-
zušanu starp fizisku un garīgu darbu.
Liekot sava romāna pamatā dzīvē gū-
tos novērojumus, Makars.» Pasļadovičs
ar lieliem panākumiem risinājis tajā
vairākas ļoti svarīgas mūsu padomju
Īstenības problēmas.

Pirmizrādes Rīgas teatros

Augšēja attēlā: skats no G. Gulias «Labās pilsētas» Inscenējuma Akadē-
miskajā drāmas teātri. Galinās Somovas lomā aktrise V. Vārna un Smēla
lomā aktieris J. Kubllis. Apakšējā attēlā: skats no pasaku lugas «Brlnum-
pods» Inscenējuma Leļļu teātri. V. Lavrentjeva uzņ.

Laikraksts «Literatūra un Māksla» iznāk vienreiz nedēļā. Kedkoleģha: V. Kalpiņš (atbildīgais redaktors). A Grigulia . N. Grīnfelds A Krūmiņā a īlriZ a «au™ r0w l , T7ZZRleā. Kr. Barona Ielā 12. Telefona 21997. Runas stundas no pīkst. 10-14 Numur, maksā 40 kap Abonēšana, maksu Rbl 20 80 a«dā Ab„l,„
krūmiņš. A. Lapiņš. a. Sakse. Redakcijas adrese:
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Slepkavība Gudijā
Sā gada 30. marta agrā rītā Gudljā,

netālu no Grieķijas galvaspilsētas Atē-
nām, grieķu fašistiskie bendes pēc ame-
rikāņu sūtņa pavēles nošāva grie-
ķu tautas patriotu, komunistiskās par-
tijas Centrālās Komitejas locekli bied-
ru Nlkosu Belojanisu. Kopā ar viņu
nešauti trīs varonīgā revolucionāra
cīņas biedri. Nāves spriedumu apstipri-
nāja karalis Pāvils l Gluksburgs.

Belojaniss visu savu apzinīgo dzīvi
veltīja cīņai par mieru, demokrātiju
un sociālismu. Viņš aktivi cīnījās Jau
pret ģenerāļa Metaksasa 1936. gadā no-
dibināto diktatūru, pēc aresta daudzus
gadus smaka cietumā. Kad vācu un
itāļu fašisti okupēja Grieķiju, asfalija
(grieķu politiskā policija) nodeva Belo-
janisu gestapo rokās.

Tomēr viņam izdevās izkļūt brīvībā.
Sākot ar 1913. gadu. viņš vadīja bru-
ņoto ciņu pret okupantiem Dienvld-
srieķljā. Grieķijas tautas atbrīvošanas
armija (Elas) 1944.gada rudenī padzi-
na okupantu bandas; pateicoties Pa-
domju Armijas panākumiem Balkanu
frontē, grieķu patriotu cīņas varēja
vainagoties uzvarām.

Tikai pēc tam, kad tautas armija
bija iztīrījusi Grieķiju no hitlerie-
šiem, Atēnās izcēlās angļu desants.
Drīz angļi sāka karadarbību pret grie-
ķu tautas armiju. Okupanti nomainīja
vācu un Itāļu fašistus un pārspēja vī-
nus zvērībās pret Grieķijas darbaļau-

dīm.
1946. gadā no Jauna sākās brīvības

cīņas. Pret monarchistiskajlem faši£
tiem un viņu angļu-amerikaņu saim-
niekiem sacēlās Atēnu un Salonl-
ku strādnieki, Peloponesas un Tesalijas
zemnieki. Cilvēki, kuri vēl nesen bija
cīnījušies pret vācu fašismu, atkal ņē-
ma rokās ieročus. Arī šoreiz Grieķijas
demokrātiskās armijas cīnītāju pirma-
jās rindās mēs redzam Belojanisu.
Partizāni savu varonīgo komisāru iepni
nosauca «mūsu Stavraetos» — «mūsu
ērglis».

Pagājušā gada sākumā pol'<-'.ja ares-
tēja Belojanisu. Trīsdesmit vienu nedē-
ļu viņu un viņa biedrus nežēlīgi spī-
dzināja asfalijas pagrabos. Sājos
necilvēcīgajos noziegumos piedalījās
arī amerikāņu un vācu «speciālisti»
Tomēr salauzt Belojanisu viņiem neiz-
devās. Līdzīgi daudziem citiem varo-
nīgiem komunistiem, «mūsu ērglis»
inscenētajā tiesas procesā uzstājās ne-
vis kā apsūdzētais, bet kā prokurors,
kas atmaskoja Volstrita algotņus —-
prieku fašistus. Belojaniss pierādīja,
ka viņus apsūdz vienīgi par to, ka
viņi Ir komunisti, ka Belojaniss bija
rediģējis kompartijas laikrakstu «Pi-
zospastis» .

Neraugoties uz apsūdzības sabruku-
mu, tiesa grieķu tautas patriotiem pie-
sprieda nāves sodu. Visas pasaules
darbaļaužu protests toreiz tomēr ne-
ļāva Izpildīt spriedumu. 1952. gada
februārī sākās jauns process pret Be-
lojanisu: tiesa no jauna piesprieda vi-
ņam un viņa biedriem nāves sodu.

Visas progresīvās cilvēces protests
vēlreiz piespieda fašistiskos bendes
atlikt nāves soda Izpildi. Pat daži
fašistiskās valdības ministri izteicās
pret Belojanisa nošaušanu. Tad iejau-
cās Amerikas Savienoto Valstu sūtnis.
Viņš pieprasīja asiņainā sprieduma 1z
pildi, un Grieķijas valdoņism &r to
pietika. Pirms dažām dienām —
30. martā — šī prasība tika izpil-
dīta.

Grieķijas Komunistiskās partijas CK
politbiroja padņojumā sakarā ar Niko-
sa Belojanisa nošaušanu teikts: «stā-
jusies pukstēt crieķu tautas un mieru
mīlošās cilvēces lielā cīnītāja Beloja-
nisa dedzīgā sirds.»

Belojanisa un viņa biedru nošauša-
na izraisījusi nepieredzētu sašutumu
visā pasaulē. Padomju Savienības un
Polijas, Bulgārijas un Francijas, Ru-
mānijas un demokrātiskās Vācijas dar-
baļaudis prasa saukt pie atbildības un
bargi sodīt Beloianisa slepkavas.

Jauna kara kurinātāji, lietojot Hit-
lera metodes darbaļaužu atbrīvošanās
kustības apspiešanā, cenšas nodrošināt
sev aizmuguri, slepkavojot miera
frontes priekšpulka cīnītājus — komu-
nistus. Bet nāves sodiem neapturēt
vēstures gaitu, nenovērst kapitālisma
bojā eju!

Karalis Pavils, ministri Plastirass
un Venlzeioss, ASV sūtnis Perifua sa-
ņems pelnīto sodu, tāpat kā to saņēma
vācu fašistu barveži.

Bet Nikosa Belojanisa un viņa cī-
ņas biedru asinis kvēlos varonīgās
grieķu tautas brīvības cīņu karogā,
kuru arī Grieķijas patrioti iznesīs cauri
reakcijas tumsai līdz tautas brīves,
lielo uzvaru dienām. p_ Krupņikovs

ŠONEDĒĻ
Šodien LVU aulā Tartu Valsts uni-

versitātes sieviešu kora koncerts. Diri-
ģents rt. Ritsings. Sākums pīkst. 13.

o Konservatorijas zālē Em. Dārziņa
desmitgadīgās muzikas skolas audzēk-
ņu koncerts. Piedalās simfoniskais or-
ķestris un zēnu koris. Sākums pīkst. 16.

° Apgabala virsnieku namā AVN
teātra kolektīva uzvedumā V. Guseva
luga «Slava».. Sākums pīkst. 20.

7. aprilī Latvijas Padomju māk-
slinieku savienībā gleznotāju sekcijas
sanāksme. Sākums pīkst. 19.

8. aprīli Latvijas Padomju rakstnie-
ku savienībā Jauno tulkotāju sekcijas
sanāksme. Sākums pīkst. 18.

3 Latvijas Padomju mākslinieku sa-
vienībā lietišķās mākslas sekcijas sa-
nāksme. Sākums pīkst. 19.

o Filharmonijas zālē simfoniskais
koncerts. Piedalās Radiokomit^ias sim-
oniskais orķestris. Diriģents R. Glāz-
ips. Solists KPFSR un LPSR Nopel-
īiēm bagātais mākslinieks, Staļina prē-

mijas laureāts Michails Aleksandrovics.
Sākums pīkst. 2U.

9. aprīli Latvijas Padomju māk-
slinieku savienībā mākslas vēsturnieku
un kritiķu sekcijas sanāksme. Sākums
pikst. 19.

0 Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienībā krievu tulkotāju sekcijas sa-
nāksme. Apspriedīs A. Upīša romāna
'Jauni avoti» tulkojumu. Tulkojis
A. Dukurs. Sākums pīkst. 19.

10. aprīli Latvijas Padomju" māk-
slinieku savienībā lekcija par starptau-
tisko stāvokli. Sākums pīkst. 18.

o Konservatorijas zālē Artas Piles
dziesmu vakars. Programa Staļina prē-
mijas laureāta Marģera Zariņa darbi.
Piedalās LPSR Nopelniem bagātais
mākslinieks Hermanis Brauns, Operas
un baleta teātra solists Miķelis Fišers,
Helēna Kļava un Tamāra Vainovska

(kokļu duets) un īvans Krasnopjorovs
(angļu radziņš) Sākums pīkst. 20.

Merblusnleku virspavēlnieks vervē savu armiju.
S. Gūtmaņa zīmv
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